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EDITORIAL 


POR 
LUCIO VILLEGAS 


“TAL cine no es sólo una aventura 

comercial, no es sólo un 
medio de diversión y entreteni- 
miento, fuera de todo esto es un 
habil y potente proveedor de ideas 
intelectuales e ¡ideales entre las 
naciones. 


El es el medio más penetrante 
y persuasivo de comunicación en el 
mundo. Puede llevar dentro de 
si, lo peor tanto como lo mejor, y 
por esta razón descansa una gran 
responsabilidad en la industria.” 


(Palabras prounciadas por el 
Secretario de Comercio, señor 
Hoover, en el reciente banquete de 
la American Motion Picture Asso- 
ciation.) 


Este discurso comprende dos ideas fundamentales 
que el cine ha desarrollado: el acercamiento entre 
las naciones y su influencia moral ante los especta- 
dores. 


No hay ningún medio de presentación, apreciación 
o de respeto que sobrepase las fronteras de un país, 
que encierre la corriente dinámica que lleva en sí el 


cine, desconocido enteramente hace veinte años. 
Ninguna otra fuente de acercamiento de todas las 
usadas en el mundo entero tiene un poder tan pene- 
trante y persuasivo. La literatura, las ciencias, el 
arte, el drama, las publicaciones periodísticas y aún 
el intercambio comercial, han sido grandes factores 
de acercamiento entre las naciones, pero ninguno 
puede compararse con las posibilidades ilimitadas del 
cine. Si miramos solamente las “noticias del día” 
que reproducen en la pantalla los acontecimientos 
más sensacionales ocurridos en el mundo, vemos a 
través de ellas reflejado el espíritu nacional, vívida- 
mente reproducido, del cual la prensa diaria sólo 
puede llevar un pálido reflejo imaginativo, sin poder 


usar de esa lengua internacional cuyos ideales sólo 


puede interpretar el cine. 


Para que esta expresión sea correlativa nos ha 
faltado hasta hace poco la presentación genuina del 
ambiente latino en Norte América, pues, es lástima 
tener que decir que sin producciones de valor en 
nuestros países o sin protección para la exhibición 
de las pocas que existen, en Norte América poco 
menos que nos desconocen o por lo general tienen 
una idea errónea de nuestro ambiente, lo cual lo 
han demostrado en numerosas películas de atmósfera 
española manufacturadas en Hollywood. Ha tocado 
a un productor argentino, al señor Julián Ajuria, 
romper el hielo y tener la hombría de venir aquí, al 
centro de la industria cinematográfica a filmar la 


primera película sud-americana, usando los elementos 
norte-americanos, con excepción del dinero. Este es 
un gran triunfo para la raza, y contribuirá grande- 
mente a difundir con su presentación en los teatros 
norte-americanos una mejor idea del verdadero 
concepto de lo que son los descendientes de Castilla. 
A esta obra inicial del señor Ajuria, auguramos un 
éxito brillante, y esperamos que sea seguida por otras 
cuyos temas sean los héroes sud-americanos Simón 
Bolivar y Juan José de San Martin. 


Con respecto a la segunda parte del discurso, el 
cine no necesita censor alguno; tengo plena confianza 
en los dirigentes de la industria que tienen como 
lema mantener un alto grado de moralidad en la 
pantalla. He visto producciones que no son intere- 
santes, hasta me he retirado de un cinema por temor 
de quedarme a dormir en la butaca; pero veo que los 
más bajos niveles de la moral y pulcritud reproduci- 
dos en la pantalla, si hubieran podido existir algunos, 
que no los recuerdo, son infinitamente opacados por 
la acción y palabras que generalmente vemos y oímos 
en el teatro hablado. Para este último en los Esta- 
dos Unidos no hay censura, en el cine la hay y muy 
rígida. Yo prefiero las peliculas americanas con sus 
escenas pasionales, con sus temas sensacionales, sus 
mujeres ligeramente vestidas y sus besos “del alma” 
de tres minutos de duración a todos los gritos de los 
censores que claman que ellas están echando a perder 
a nuestra juventud. 

El cine en el mundo civilizado es fuente de felici- 
dad y de placer, y la vida sin ellos, no vale la pena 
vivirla. Aquellos timoratos que demandan todavía 
más censura, tienen con toda seguridad algo “desa- 
finado” y sin compostura. Si vivimos la vida de hoy 
día, debemos ver esa vida retratada en el cine. Por 
el contrario, creo que el cine no refleja todavía, por 
culpa de los censores, la vida actual y real, con sus 
emociones verdaderas. Algunos dicen que las 
escenas de amor son “coloradas” y perjudiciales. En 
la práctica de doce años como abogado, he observado 
cercamente las dificultades domésticas que apestan 
los tribunales. Y es mi humilde opinión que si 
hubiéramos tenido más cine en el pasado, habría 
habido menos desavenencias conyugales. Si una 
pareja, no muy bien humorada, va al cine y ve una 
escena apasionada en la cual la rubia es estrechada 
contra el pecho del moreno, con toda seguridad la 
esposa piensa que su esposo no le presta la debida 
atención y cuando regresa a casa su corazón late más 
lijero y lleva la sonrisa en los labios. Las probabili- 
dades son de que toda nubecilla ha desaparecido y 
que la película ha dado resultado. Ahora, yo pre- 
gunto qué habría sucedido si se hubieran quedado en 
casa? El cine es una bendición para los esposos y 

. —. los que no lo son. 


o 
E e . 


CINELANDIA. Página trece 


Aquí tenemos la filma- 
ción de una enervante 
e incandescente  es- 
cena de amor entre 
Lydia Palangana y 
Rolando Startzmullenh, 
el famoso actor latino. 
Los latidos y suspiros 
de la idílica pareja 
siguen el ritmo de la 
Meditación de Masse- 
net, con que la  or- 
questa ayuda a la 
“atmósfera.” 


-Un Dia en Hollywood 


Por SALVADOR PRUNEDA 


Una ojeada íntima al genio directoril en el proceso de crear 
algo soprendente. El austero y avinagrado “cameraman” 
toma una vista de cerca de Miss Palangana, mientras la chica 
de la continuidad consulta la escenografía y dice “si.” En tanto, 
el director infunde más fuerza a la escena intimando: “¡Más 
pasión, más pasión, hombre; bésela como lo hacen esos italianos 
ardientes y fogosos.” 


Terminado su trabajo del día, estas tres extras, sin esperar a 
quitarse la pintura cinesca, se van de paseo por el boulevard 
Hollywood, muy indignadas de que los pollos las miren con 
tanta insistencia. : 
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Jacqueline Logan de “Mónica” 


AO MISMO en España que 
SN en la América Latina, la 
generalidad. de las películas 
yanquis cuya trama se ha 
desarrollado sobre asuntos 
nuestros, ya históricos, políticos o 
sociales, ha merecido hasta hoy una acre 
censura. Alguna vez Enrique Gómez 
Carrillo juntamente con Araquistain y 
otros escritores españoles, levantó airado 
su voz de protesta por ciertas “española- 
das? ¿ilmadas en Hollywood. Gabriela 
Mistral, la mujer simbolo de Hispano- 
América, también salió en defensa de 
nuestros países ante esos procedimientos, 
algunas veces injuriosos, que empleaban 
ciertos productores en la confección de 
sus películas. 

Recuerdo como caso particular el 
escándalo que en toda la América 
Española provocó hace dos años aquella 
pelicula titulada “4mor Argentino” 
que pretendía desarrollar un argumento 
con tendencias a reflejar cómo transcurre 
la vida en los pueblos de la República del 
Plata. Tal fué el desacierto de los 
realizadores que la vigorosa nación 
sudamericana aparecía en ese film como 
asiento de tribus nómadas al margen de 
toda civilización. 

Afortunadamente hoy, para regocijo 
nuestro, cabe el honor a “CINELANDIA” 
anunciar que está próximo a desaparecer 
ese “stock” de películas en las que siempre 
se hacía un maremágnum de anacronis- 
mos y situaciones híbridas y simplonas, 
donde aparecía el “gaucho” argentino o 


el “charro”? mejicano como encarnación 
de individuos desalmados y crueles. 

Los productores yanquis abandonan su 
antigua tendencia y actualmente ya no se 
hacen en Hollywood películas que pue- 
dan lesionar los sentimientos raciales de 
nuestros pueblos. Una mejor orientación 
va despejando el camino, y lo mismo los 


Una Película 
Hecha en 


Por primera vez en la historia! 
llevado a cabo la filmación: 
hispano-americana, producida 


todo detalle a la trama 


Por ARMANDO 


argumentos de asuntos españoles que 
hispano-americanos, tendrán una justa' 
interpretación. e 
La historia nuestra ofrece centenares 
de argumentos sugestivos que al s 
llevados a la bahía luminosa de la 
pantalla, constituirán indiscutiblemen 
en éxito rotundo. Bastará considerar 


En la biblioteca del Virrey Cisneros 


¡Argentina 


¡Hollywood 


del cine de Hollywood se ha 
ide una verdadera película 
W por un argentino, y fiel en 


histórica que evoca. 


WN VARGAS DE LA MAZA 


Jj caudal de intensos episodios que podrán 
1 tomarse de la conquista de Nueva España 
y más tarde de su Independencia. 
También nuestros países poseen 
| maravillosos escenarios que conveniente- 
mente aprovechados por los realizadores 
darán a sus películas un interés emocio- 


nante. Allí están las prodigiosas 


$ 
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Francis X. Bushman de “Belgrano” 


altiplanicies. del Ecuador limitadas por 
los gigantescos nevados del Ibambura y 
el Chimorazo; los poéticos vergeles de 
Colombia; la gigantesca pampa argentina 
donde se hunde el sol como si se clavara 
entre la tierra; los prodigios de la 
naturaleza en la extensa cordillera 
andina, la feracidad de los bosques de 


Los patriotas en casa de Rodríguez Peña. 


las huastecas mejicanas y así, hay en 
nuestra América una ilimitada sucesión 


de paisajes que además de su belleza han. 


sido teatro de gloriosas epopeyas. 


Pero mi afirmación sobre que los 
productores americanos se acogen a una 
nueva tendencia para la confección de 
las películas que ellos llaman “Spanish,” 
está basada sobre un hecho reciente. Un 
director argentino, el primero de nuestra 
raza que triunfa en Cinelandia, con- 
fecciona hoy una película de ambiente 
hispano-americano con el debido respeto 
a nuestra tradición y a nuestra historia. 


Me refiero al Sr. Julián Ajuria, 


bonaerense de origen, que después de una. 


lucha desesperada logró imponerse hasta 
conseguir que los productores de Holly- 
wood aceptaran poner en sus manos el 
megáfono para la dirección de una 
película. 


Según relatos que se me han hecho el 
Sr. Ajuria trajo de la Argentina como 
único bagaje una buena provisión de 
grabados, fotografías y libros de historia 
y un ardiente deseo de hacer una película 


que desarrollara un asunto hispano 


americano. A decir verdad sus primeros 
intentos no tuvieron éxito, pero su 
perseverancia le colocó un día frente al 
Sr. J. C. Bachmann, conocido productor 
de Cinelandia, a quien logró convencer 
de la importancia que tendría un film 
de esta naturaleza. 
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El juramento de la bandera (13 de Febrero de 1813) 


Pero antes de lograr una resolución 
definitiva el Sr. Ajuria tuvo que 
demostrar que la inversión no sería un 
fracaso y que en mucho se dignificaría 
la cinematografía americana si acogía 
la nueva tendencia de que las películas 
de esos asuntos arbitrariamente llamados 
“Spanish” fueran dirigidas por aquéllos 
que conocieran debidamente la idiosincra- 
sia de nuestros pueblos, sus características 
raciales y los verdaderos orígenes de su 
historia. 


Largo sería relatar aquí todos los 
obstáculos que el Sr. Ajuria hubo de 
vencer pero al fin y al cabo obtuvo lo 
que deesaba y sin limitaciones de ninguna 
indole el productor aceptó su oferta. 


Y ya en estas condiciones se pudo 
discutir un argumento absolutamente 
hispano-americano, tanto que se basa en 
la sugestiva historia del caudillo argen- 
tino Manuel Belgrano. Y no cabe duda 
que esta elección fué otro acierto del Sr. 
Ajuria puesto que la figura de Belgrano 
mo solamente corresponde a la historia 
de la Argentina sino a la de la liberación 
de toda la América Española. 


La vida de Belgrano es de aquéllas 
que ofrecen episodios intensos y se 
acondicionan perfectamente a una obra 
cinematográfica. El héroe argentino no 


fué un simple guerrillero. Poseía una 
recia personalidad que lo distinguió entre 
todos los libertadores de su país. Hombre 
de un claro talento, cuentan sus biógrafos 
que desde su juventud fué una verdadera 
revelación. A los 17 años por ejemplo, 
cuando se educaba en España, conocia 
perfectamente el latín y el griego, y por 
recomendación de Carlos 111 alcanzó del 
Papa el permiso de leer las obras de 
Bayle, Montesquieu, Voltaire y 
Rousseau, gracia que en aquellos tiempos 
se concedía a muy contadas personas. 

Y alla en la Argentina cuando 
alboreaba la independencia mostró su 
indomable carácter, su sano juicio y su 
conducta honrada en bien de la noble 
causa de la libertad. A Belgrano se 
debe que los patricios se cortaran la 
trenza que los distinguía del resto de las 
tropas insurgentes y él fué el que creó la 
escarapela blanca y azul que hoy es el 
simbolo de su patria. Luchó también 
por la independencia del Paraguay y sus 
famosas acciones de “Tucumán y Salta 
significaron la independencia de la 
República del Plata. 

Pero en la vida de Belgrano hay 
anécdotas que le revelan como un hombre 
de genio capaz de llegar hasta el sa- 
crificio por la emancipación de su pueblo. 
Alli está, entre otras significativas, 


aquélla en la que el patriota argent 
renuncia al mando supremo de las tro; 
libertadoras para entregarlo junto 
su espada al General San Mart 
enrolarse después en sus huestes c( 
simple soldado raso. Y aquella 
ocurrida en Tucumán en que ofreció 
propia vida, a un grupo de subleva 


para asegurar la causa de la in > 


pendencia. 

Tomando en consideración todos € 
hechos el Sr. Ajuria preparó su ar 
mento en que además de perf 
convenientemente la personalidad 
Belgrano y de otros patriotas hace 1 
evocación de lo que fué la lucha 
obra de independencia de los países 
la América Latina. 

Claro está que en el des 
esta película se teje también una histo 
de amor. Ajuria da a conocer 
romance intenso y dramático que 
Y "de 


realeza llamada Mónica. 


que surjan escenas culminantes. HL 
algunas que no son precisamente | 
tóricas; pero que caben sin co) 


la personalidad del héroe y de: 
propias características humanas. . 
k Ok ¡ 

Al actor Francis X. Bushman se: 

a interpretar la figura de Belgrano. 


0 


con 


1927 


porte varonil y sus indiscutibles mereci- 
mientos como artista prestan oportunidad 
a una buena encarnación del héroe 
argentino. Jacqueline Logan, que por 
su tipo tiene un gran parecido con 
nuestras hermosas jóvenes de la América 
del Sur, fué señalada para el papel de 
Mónica. El actor latino Geno Corrado 


que rápidamente va alcanzando la colina 


de Hollywood recibió el papel de 
Mareno, “alma de la revolución.” Y 
para interpretar a Saavedra, el primer 
presidente de la república Argentina, fué 
escogido un artista a quien comparándolo 
con fotografías de la época, se considera 
“como su perfecto doble. 

Según los productores, la película se 
ha hecho totalmente para los ojos del 
público sud-americano y todo depende de 
los resultados que se obtengan para que 
en el futuro se filmen nuevos argumentos 
de esta indole. 

"No debo dejar pasar inadvertido que 
el Sr. Ajuria, además de que ha escogido 
cuidadosamente a todos sus actores, ha 
procedido a caracterizarlos conveniente- 
mente. Las escenas son de un completo 
realismo y en el rancho de Lasky, a donde 
he ocurrido en varias ocasiones para ver 
filmar esta película, se han hecho re- 
construcciones de edificios de aquella 
epoca fieles a las fotografías o datos 
obtenidos. Puede citarse entre otras una 
réplica del antiguo ayuntamiento de 
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Buenos Aires que según los expertos es 
una fiel reproducción. 


Entre las escenas, culminantes se 
destaca aquélla en que Belgrano, acla- 
mado por la muchedumbre como el 
héroe de su patria, es presentado en la 
escalinata de la catedral llevando su 
espada con un puño de diamantes, y 
después de santificarla ante la Virgen la 
entrega a la Caridad para que se venda 
y se le dé pan al pueblo. 


Hay otra escena que puede con- 
siderarse como la más cinematográfica. 
En ella se refiere cómo Belgrano al saber 
por su novia Mónica que una remesa de 
armas del enemigo va a llegar secreta- 
mente, ordena a sus gauchos hagan 
prisionero al capitán del barco que 
conducía ese cargamento y de labios de 
éste tiene la buena nueva de que 
Napoleón tiene prisionero al Rey de 
España. 

Ajuria ha triunfado en la realización 
de su primera película en Hollywood. 
Pero su triunfo no es solamente suyo. 
Nos corresponde a todos los latinos 
americanos que tenemos fé en el porvenir 


de nuestra raza. 
ko $ + 


Y ahora para finalizar juzgaré aunque 
someramente un punto de vital tras- 
cendencia para la naciente cinematografía 
en los países de habla castellana. 


Cabildo abierto (22 de Mayo de 1810) 
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Cualquiera que sea el éxito que 

obtenga el argumento filmado por el 
señor Ajuria, será indiscutible que la 
presentación escénica, así como los 
efectos fotográficos y de técnica de 
laboratorio, no dejarán nada que desear 
puesto que para ello se ha contado con 
todos los modernos elementos que ofrece 
hoy la cinematografía americana. 
- En cambio en nuestra joven América 
todos los intentos que hasta hoy se han 
hecho han sido técnicamente un completo 
fracaso. Algunas veces se ha pretendido 
llevar a la pantalla argumentos de 
verdadero mérito, pero la falta de los 
elementos necesarios—industrialmente 
hablando—han dado al traste con la 
perseverancia y el buen deseo de los 
realizadores. 

Y es que los hombres de empresa lo 
mismo en España que en cualquiera de 
los países de la América Latina, no han 
querido comprender que la cinemato- 
grafía es un negocio como cualquier otro, 
y que la inversión que se haga en ella de 
capitales, presta tantas posibilidades como 
la explotación de una mina o una fábrica, 
pongo por caso. 

Ya es tiempo de que se censidere que 
la industria cinematográfica norteameri- 
cana ha sido minuciosamente desarrollada 
y estudiada, ni más mi menos que otra 
cualquiera cuyo progreso depende de la 

(Va a la página sesenta y seis) 
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Lupe Vélez, linda mejicana contratada para comedias de Hal Roach, hará 
pronto su début en uma de las películas de dos rollos de esa casa. 


al YO tuviera que elegir un 
modelo o arquetipo ver- 
daderamente representativo 
de la idiosincracia norte- 
americana, escogería sin 
temor de pifia a Douglas 
Ninguna otra figura de 
ntas he conocido encarna tan íntegra 
fielmente las virtudes individuales de 
te gran pueblo. El constituye una ideal 
tesis mental, fisica y moral de lo 
jor y más noble que hay en este país, 


ésta, como en toda colectividad, 
edran a la sombra de grandes virtudes. 
l es un hombre símbolo, un representa- 


-Intelectualmente es hijo legítimo del 
'"Pragmatismo yanqui y una demostración 
gnífica de las posibilidades de esta 
osofía en el orden práctico. Todas 
s especulaciones mentales tienen una 
arcadisima orientación positiva que le 
inen como discípulo y a la vez 
opulsor de aquella escuela. 
quello que podemos imaginar o 
cebir es factible y podemos traducirlo 
hechos, en materializaciones con- 
etas”—me decía hace días con una 
rza y convicción realmente  con- 
osas. Su intelecto insaciable y su 
carácter dinámico le impelen a una 
srenne actividad mental y fisica. Sus 
uras son variadisimas y recorren 
a la gama de las emociones in- 
ectivas: del Dante al Quijote, de 
Bergson a Tennyson, de Shakespeare a 
Instein, su imaginación ha abrevado en 
todas las grandes obras filosóficas y 
literarias; pero tras el espíritu sediento e 
quiridor, está siempre alerta y ojo 
or el hombre práctico, el hombre de 
acción, el filósofo del optimismo y del 
ito que ha sabido transformar en reali- 
des tangibles tantas 
'mpo parecieron vagas, 
Inaccesibles. 


Como casi todos los grandes hombres, 
ouglas Fairbanks tiene una monomanía 
lgularísima que explica, sin embargo, 
filiación mental y, en gran parte, su 
Cc mpleto triunfo en la vida. Desde muy 
, en la escuela elemental todavía, 
dió en la manía de escribir la palabra 
success (éxito, triunfo) en donde quiera 
se encontrase; hoy, no importa lo 
que esté haciendo: hablando por teléfono 
0 meditando, conversando con un amigo 
O matando el tiempo en una estación 
¡mientras llega el tren, su mano estará 
repitiendo ad o la magica 
palabra: Success, success. Donde 


lejanas e 


0] 
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ideas que un. 
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Galería de Retratos 


Por MANUEL PEDRO GONZALEZ 


quiera que él haya estado podréis en- 
contrar este sésamo de su fortuna. “Esto 
ha llegado a ser como una segunda 
naturaleza en mí, me decía, y lo hago 
inconscientemente y en los lugares más 
inoportunos.” Mary Pickford teme 
que algún día les llegue una cuenta de 
algún hotel de Europa reclamando daños 


Douglas Fairbanks al natural. 


y perjuicios por haber Douglas maculado 
sus paredes, manteles, servilletas, etc. 
con esta palabra. 

Si alguna vez lo habéis visto en la 
pantalla ya tenéis su retrato “físico” 
perfecto, porque en verdad os digo que 
entre el Douglas atleta y acróbata, 
siempre feliz y sonriente y el hombre 
real, de carne y: hueso, no hay más 
diferencia que el make-up que le cambia 
la color del rostro de renegrida, a fuer 
de tostada por el sol, en pálida máscara 
arlequinesca. Por lo demás en la vida 
cotidiana se conduce exactamente igual 
que en el mundo fantasmagórico del cine. 
Igualmente inquieto, nervioso, activo y 
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jovial, con esa jovialidad risueña y comu- 
nicativa que es la condición fundamental 
de su carácter. La energía, la fuerza, el 
dinamismo le rebosan en cada palabra, en 
cada gesto. Si camina lo hace con paso 
rápido y firme, como de quien conoce el 
terreno que pisa y sabe que la madre 
tierra no ha de fallarle. Si sube o baja 
una escalera jamás lo hace en la forma 
ortodoxa y consagrada: o bien la sube de 
cuatro en cuatro o la baja deslizándose 
veloz sobre el pasamanos, pero nunca en 
la manera tradicional. “Las escaleras 
—dice—se han hecho para que los 
ancianos puedan ascender, y subirlas 
peldaño a peldaño es la manera más 
segura de envejecer.” Si hay que salvar 
un obstáculo, atravesar una cerca, etc. 
lo salta en lugar de rodearlo, siguiendo 
la ruta establecida. En realidad su vida 
toda no ha sido más que una serie 
ininterrumpida de saltos. Si os habla su 
palabra es cálida, llena de entusiasmo y 
de fé, siempre esmaltada con esa sonrisa 
tan suya que le ha hecho famoso en el 
orbe entero. “Toda su personalidad—no 
importa el ángulo desde el cual se le 
observe—produce la impresión de una 
rotunda afirmación, de una positivación 
absoluta. Su afición a los deportes ha 
llegado a ser en él una especie de religión, 
un culto de la belleza fisica y de la 
higiene. Sin ser fanático de ninguno en 
particular es igualmente devoto de todos. 
Para él todo cuanto hace es una forma 
de ejercicio. Suyas son estas expresiones 
que definen su personalidad: “Debemos 
ejercitarnos física, mental y emocional- 
mente.” “Para mí una aventura, un 
peligro es una forma de ejercicio como 
otro cualquiera” “Parte del ejercicio 
emocional es la risa” “Yo trato de 
inyectar siempre una buena dosis de risa 
en mi trabajo, especialmente en el 
estudio, no sólo porque ella eleva la 
moral de la compañía, sino porque la 
risa jovial y sana hace las depresiones 
morales imposibles” “Si nos desarrolla- 
mos física, mental y emocionalmente, 
estaremos preparados para aprovechar la 
oportunidad cuando nos llegue en turno.” 
En realidad, si alguna vez el clásico 
proverbio latino—mens sana in corpore 
sano—fue cierto, es en el caso de Doug- 
las Fairbanks. 

Moralmente es también hundred per 
cent americano, como dicen sus com- 
patriotas. Lo primero que llama la 
atención del observador es su sanidad 
espiritual, su optimismo sonriente y 
confiado frente a la vida, su ímpetu, su 
audacia serena, producto de la robustez 
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física. La impresión de juventud eterna, 
tan bien reflejada en sus películas y tan 
típicamente americana, es otra cualidad 
fundamental que echáis de ver al primer 
golpe de vista. Su humor alegre y 
placentero (genuina y exclusivamente 
yanqui, porque ningún otro país es tan 
regaladamente feliz como éste),. su 
espíritu de aventura y de empresa, todo, 
todo en él os denuncia y revela al norte- 
americano de pura cepa, si bien en este 
caso, más pulido, más cultivado, más 
refinado y cosmopolita. 
ROR OR 

A Fairbanks se le considera en Holly- 
wood como al aristócrata de la colonia. 
Su refinamiento personal, su cultura su- 
perior, el relativo aislamiento en que 
vive, la seriedad de su vida privada y 
sus relaciones con la aristocracia europea, 
han dado origen a esta especie de leyenda 
heráldica. Las distinciones de que ha 
sido objeto por parte de la nobleza de 
allende el Atlántico, y el hecho de haber 
sido el Duque de Alba con toda su 
comitiva de condes y marqueses, su 
huésped por más de una semana en 1925, 
han dado incremento a dicho concepto. 
Nunca le veréis en los famosos wild 
parties que tan notorios han hecho a la 
mayoría de los otros artistas. Su vida 
es intensa y fecunda, pero seria y digna. 
Su tiempo lo reparte entre su trabajo 
en el studio, los deportes, sus lecturas y 
su rancho en San Diego, a unas cuatro 
horas de Los Angeles. Su vida, en 
general, es frugal y sencilla, como su 
carácter amable y cordial. Su dos 
grandes amigos dentro de la colonia son 
Charlie Chaplin y John Barrymore, con 
los que le gusta departir en amena 
camaradería. 

La vida de este profesor de optimismo 
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y alegría ha sido bastante agitada y rica 
en experiencias. 
ansia de la gloria y su ambición fué tan 
precoz como su talento. Nació 
en Denver, Colorado, en 1884. 
Su padre era abogado y la 
infancia del futuro artista 
transcurrió en el ambiente apacible, 
tradicional y un poco estrecho de 
toda ciudad provinciana. Según nos 
cuenta su íntimo amigo y biógrafo, 
Kenneth Davenport, apenas tenía dos 
años de edad cuando dió su primer salto 
desde el tejado de su casa al suelo. De 
esta primera proeza acrobática conserva 
aún el recuerdo en forma de cicatriz en 
la frente, visible todavía hoy. Su 

padre era versadísimo en literatura 

shakespeariana y Douglas pasó su 

infancia leyendo al gran trágico de 

Stratford, y tanto hubo de aficio- 

narse a él que a la edad de siete 

años recitaba ya pasajes enteros de 

Otelo, Hamlet y otras obras; desde en- 
tonces jámas ha cesado de releerlo 


cada día con más devoto fervor. 
Todavía hoy constituye su autor 
favorito. 


Cuando contaba diecisiete años se 
trasladó a New York con su familia y 
empezó a trabajar en el teatro repre- 
sentando un papel secundarto en un 
drama de Skapespeare. Poco después, 
queriendo perfeccionar su educación, 
ingresaba en la Universidad de Harvard, 
la que a su vez abandonó para ingresar 
de nuevo en el teatro.  Sediento de 
aventuras marchó a Europa, pero tres 
meses más tarde le veremos de corredor 
de bolsa en New York y luego, de 
empleado en una fábrica de ferreterías. 
De nuevo vuelve al teatro para aban- 
donarle en el mismo año por la carrera 


Douglas Fairbanks jugando una partida de golf a cuatro en el Flintridge Country Club, 
cerca de Hollyawwood. El jugador del extremo derecho es el productor Joseph Schenck. 


Desde niño sintió el ( 


Douglas Fairbanks en “Don Q.” 


de leyes que nunca terminó. Por aquellas 
calendas representaba en New York 
una compañia de opereta japonesa, y 
Douglas, cansado de la pesada rutina de 
los códigos, decidió irse al Japón con esta 
troupe, vía Europa; mas, arrepentido al 
llegar a Londres, regresó a New York 
para ingresar definitivamente en el 
teatro, del cual ya no se volvió a separar 
sino para dedicarse al cine. Allá por los 
años 1912 al 14 Douglas podía 
enorgullecerse de ser la “estrella” mas 
joven de los teatros newyorkinos. Su 
cautivadora sonrisa, su atrayente per- 
sonalidad y su atletismo formidable lo 
convirtieron en el actor favorito de 
Broadway. Fué en esta época, y mien: || 
tras George Cohan terminaba una 
comedia que escribía expresamente para | 
él, cuando Douglas visitó a Cuba y la 

atravesó a pie de norte a sur; después 
embarcó para Méjico donde recorrió en 
la misma forma la distancia de Progreso 
a Mérida para regresar una vez más a 


New York. | 
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El año 1914 marcó el principio de 
una nueva era para la industria cimé-p' 
matográfica. Fué en esta fecha cuando 
D. W. Griffith, el más capaz de losf' 
directores americanos, presentó al público 
The Birth of a Nation que fué unaf' 
verdadera revelación y a la vez unf' 
magnífico exponente de las grandesp' 
posibilidades artísticas que el nuevo artef' 
encerraba. Hasta entonces ningún actorf' 
prominente había querido trabajar en el 
cine por considerarlo espectáculo vulgar! 
e indigno de su arte; mas la apariciónP' 
de la precitada cinta les reveló un mundof' 
nuevo, insospechado. Douglas fué def 
los primeros en darse cuenta del futuro | 
brillante que le aguardaba a la nuevaf' 


| actuación 


|Tectores y cameramen, 


Afortunadamente, 


A los constantes ejercicios atléticos debe 
E as su prolongada juventud y maravi- 
llosa agilidad y soltura. 


industria, y este mismo año empezó a 
trabajar con Griffith. Su aparición en 
hundo cinematográfico tuvo toda la 


| importancia de una verdadera revolución 


para el incipiente arte; él le dió nuevas 
orientaciones y marcó al cambio funda- 


'm ental del tempo lento al tempo presto 
! do ast tempo. 


MEL lector vió alguna película con 
anterioridad a 1914 recordará con qué 
lentitud y parsimonia se movían los 
personajes en la escena. Crelase hasta 
entonces que la retina humana no podía 
percibir los movimientos rápidos y que 
la. cámara no los registraba ; así que, 


| cuando Douglas Fairbanks irrumpió en 


el escenario cinematográfico con su 
nerviosa, “sus movimientos 


rápidos y sus saltos de tigre, el 


| desconcierto fué general y uma nube de 


protestas se levantó contra él. Por 
algún tiempo fué la desesperación de di- 
todos ellos 
acostumbrados al ritmo lento tradicional. 
Griffith, con su 
| amplia visión estética y su intuición 
| genial, compreendió la trascendencia de 
a innovación y apoyó a Douglas en 
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toda la línea y en contra de la opo- 
sición general de los técnicos de su 
compañia. 


La primera cinta filmada por Fair- 
banks fué The Lamb, (El corderillo) 
que resultó un exitazo fenomenal. Era 
algo nuevo, original e inesperado. He 
aquí a un artista que llegaba a la 
pantalla rompiendo convencionalismos 
tradicionales, todo energía y fuerza, 
vibrante y capaz de las más atrevidas 
proezas acrobáticas y atléticas. El 
público, al principio, quedó atónito y 
desorientado; apenas lograba percibir 
la ligereza de sus movimientos y el 
impetu de sus saltos de gato montés 
por falta de hábito y de adaptación 
visual, pero después aplaudió entu- 
siasta. Como César, Douglas pudo 
exclamar: Vini, vidi, vici, pues esta 
primera cinta le consagró como “Es- 
trella.... Para explicarnos 
mente este repentino triunfo, hemos de 


tener en cuenta, además de su destreza 
y atletismo inusitado, su incomparable 


sonrisa, tan jovial, tan cautivadora, 
tan reveladora de sanidad y plenitud 
de vida que desde el primer instante 
sedujo al público. 

Desde 1914 Douglas no ha cesado 
de trabajar más que a intervalos 
durante sus viajes. A estas horas ha 
producido unas treinta y seis películas, 
lo cual significa una labor gigantesca. 
Después de trabajar con Griffith 
durante varios años formó parte de 
Famous Players y después se inde- 
pendizó, creando su compañía propia. 
Hoy no es tan fecundo (hace sola- 
mente una película por año) pero, en 
cambio, ha intensificado su labor 


lógica- 
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haciéndola más refinada y artística. 
Entre sus producciones las hay verdade- 
ramente clásicas por su excelencia. Tales 
son La marca del Zorro, Robin Hood, 
Los tres mosqueteros, Don O., El ladrón 
de Bagdad, etc. Su próxima cinta 
tendrá un interés especialísimo para 
nosotros los sudamericanos. Después de 
hacer dos peliculas españolas ha querido 
hacer una con asunto hispano-americano 
y ha elegido el tipo del gaucho argentino, 
para cuya encarnación es quizás el actor 
más ideal de Hollywood. “El Gaucho— 
me dijo—ha de ser mi mejor obra hasta 
la fecha.” El papel de heroína le será 
encomendado a una actriz de nuestra 
raza que en pocos meses ha llegado al 
pináculo de la fama, tanto que hoy es 
una de las principales “Estrellas” 
femeninas de Hollywood; casi huelga 
decir «¡ue se trata de Dolores del Río. 
Dougl:s tiene especial interés en darnos 
una película de ambiente, que refleje, no 
solamente la atmósfera y el medio en que 
la vida del gaucho se desarrolla, sino 
también una feliz encarnación de su 
psicología y de sus costumbres, y se 
propone no escatimar esfuerzo de 
ninguna indole a fin de conseguir el 
objeto propuesto. De aquí que haya es- 
cogido a Dolores del Río, una hispano- 
americana, para compartir con él los 
laureles del éxito. 


Como. en el caso. de su gran amigo 
Chaplin, en Douglas el hombre y el 
artista se identifican: también de manera 
perfecta, aunque respondiendo a motivos 
distintos. En Chaplin tenemos un arte 
que yo. llamaría decadente, producto 
natural de una sociedad vieja y de una 


(Va a la página sesenta y nueve) 


Douglas habre hijo, Betty Bronson, Douglas Fairbanks y su esposa Mary Pickford 


en la playa particular de la finca de James Irvine, Jr., 


presidente de nuestra revista. 


Aquí pasa Douglas frecuentes temporadas en compañía de su familia y amigos. 
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La Prueba Cinematográfica, el Rubicón 


del Principiante 


Las angustias que tienen que pasar los pretendientes a la carrera del cine cuando hacer 
su primera aparición ante el director y la cámara. 


SJEORGE YOUNG, el mo- 
de zalbete de diecisiete años, 
Sr) || vencedor en la nadada del 
ll estrecho de Catalina, fué 


traido a los talleres de 


PA una mañana para someterlo 
a una prueba cinematográfica que había 
de valerle un contrato en el cine. El 
inocente George no se presentó de su 
propia voluntad sino porque tuvo que 
satisfacer la codicia de los managers, 
abogados, entrenadores y la caterva de 


Por DOROTHY WOOLDRIDGE 


interesados en coger algún girón de las 
ganancias futuras del sencillo muchacho 
canadiense. 

—¡ Hay mucho dinero en el cine !—le 
decian—¡ Con una película podrá Ud. 
sacar su medio millón de dólares! ¡No 
desperdicie la buena ocasión que se le 
presenta! 

En la imposibilidad de sustraerse a 
sus reiteradas importunaciones, el pobre 
George se dejó conducir a los talleres de 
Paramount como una oveja que llevan 


al matadero. Estaba el muchacho tar 
nervioso y atemorizado que si alguie 
hubiera estornudado al entrar él en e 
escenario habria echado a correr hast: 
llegar otra vez a la playa y zabullirs 
con rumbo a las islas Hawaii. Al que 
no se amedrentó ante las millas di 
heladas aguas entre la isla de Catalina ; 
la costa de California se le hacía la carni 
de gallina al oir el tic-tic de la cámara y 
encontrarse ante los “sheiks” y las dama: 
pintadas que llenaban los escenartos. $ 
sus consejeros le hubieran dicho que lc 
iban a llevar al centro del océano par: 
arrojarlo al agua, se habría sonreido cor 
desdén; eso hubiera sido su elemento. 
Pero arrojarle en medio de un taller del 
cine para hacerle actuar ante el lente era 
algo tétrico. 


Los interesados hacian cuanto pod 
por sacarle de su temor, diciéndole: 

—No tengas miedo, George. Haz lo 
que te diga el director con toda naturali- 
dad como si estuvieras solo. Ese es el 
secreto de las pruebas cinematográficas. 

¡Cuántos centenares de principiantes 
han escuchado y jurado seguir tales 
consejos! Tratar de alentar así a George 
era como decirle al hombre que van a 
ahorcar: 


ES 


(Arriba) John Waters, uno de los directores 
de Taramount, toma la prueba fotográfica 
que había de hacer de George Young el 
intérprete principal de una pelicula escrita 
especialmente para él. El resultado de la 
prueba fué un fiasco completo. 


(Derecha) King Vidor, director de Metro- 

Goldwyrn-Mayer, se muestra satisfecho de 

la prueba fotográfica de James Murray, su 
reciente “descubrimiento” 


1927 


—¡ Valor, amigo! El dolor es sólo 
instantáneo. 

Todas las personas del taller, desde 
el director hasta el fotógrafo y los 
actores, hicieron cuanto pudieron para 
mostrarse cordiales y bonachones. Louise 

Brooks se le acercó muy cariñosa, le 
habló con gran camaradería y le acarició 
las narices con sus polvos; los primeros 
“polvos que su cútiz había conocido. 
e Luego le embadurnó las mejillas con 
pintura del cine y le retocó las cejas con 
i un lápiz negro. Soportó todo esto 
"George con resignación y valor; pero 
¿cuando llegó el turno de ace los 
' “labios, miró a su alrededor como si 
temiera la presencia de algún camarada 
de la escuela. Por todo el dinero de 
Wrigley no hubiera consentido en 
mostrarse así ante la muchachada 
¡atlética de su ciudad natal. 
- —Bien, Mister Young—dijo entonces 
¡John Waters, el director de Paramount 
¿que hacía la prueba—; ahora vamos a 
"representar una pequeña escena. Ud. es 
'Úún paciente que espera en la sala de 
"recibo de un dentista. Su turno viene 
en seguida. Mientras está Ud. allí 
sentado, oye de repente una serie de 
gritos, aullidos y gemidos que vienen del 
p paciente en la silla del dentista. Entonces 
"Ud. coge su sombrero y se escapa 
Me <pavorido. 
MN —Yes, sir! —contestó el iadla, 
lO Todos vimos que la suerte favorecía 
la George. No tendría que hacer ningún 
Fesfuerzo por demostrar terror pues ya 
estaba tan atemorizado como es posible 
“estarlo en cualquier circunstancia. Estaba 
a preparado para dar comienzo a la 
scena y el director gritó: 
—¡ Cámara! 


Y 


y 
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De detrás de un biombo partió una 
serie de bramidos aterradores, George se 
puso de pie y se lanzó en vertiginosa 
carrera. Salió por las puertas, atravesó 
escenarios y lotes vacios hasta llegar a las 
puertas del taller. Si no lo hubieran 
detenido allí los empleados las hubiera 
salvado de un brinco. Para prueba 
cinematográfica de carrera y salto de 
obstáculo, la escena actuada por George 
era perfecta, pero para la que se filmaba, 
era un completo fracaso. 

El pobre estaba realmente asustado. 
Pero pasaba la experiencia que cen- 
tenares de novicios han pasado y tendrán 
que pasar mientras se hagan películas. 
No nos podemos explicar este temor y 
ansiedad que se apodera del actor al 
someterse a la prueba fotográfica. Es 
inútil decirle que no hay para qué 
atemorizarse, que todo consiste en olvi- 
darse que está uno actuando y obrar con 
entera naturalidad. El principiante está 
persuadido que su éxito o fracaso en el 
cine Jepende de esta prueba y, por lo 
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tanto, se siente excitado, 
desconcertado. 


nervioso y 


o 


Hasta hace poco los directores, al 
tomar una prueba, acostumbraban poner 
a la víctima ante el lente y ordenarle 
que demostrase odio, amor, ira, medita- 
ción, terror, horror, espanto, sonrisas, 
etc. Aquello era algo realmente aterra- 
dor, injusto para el pretendiente y falto 
de convicción para el director. La única 
demostración que generalmente salía bien 
era la de “terror.” Poco a poco el 
antiguo sistema ha pasada de moda y hoy 
dia los directores hacen todos los 
esfuerzos por mostrarse afables y 
bonachones y hacer que el aspirante no 
actúe sino obre a su modo natural y 
ordinario. 

No ha mucho, el director Melville 
Brown, de Universal, andaba a la mira 
de alguna chica del taller para 
desempeñar el principal papel femenino 
en la película “El señor Huracán,” de 


Reginald Denny. 


(Arriba) El director Melville Brown, de 
Universal, “probando” a Barbara Worth 


para el papel de primera actriz en “El 
señor Huracán,” 


película en filmación de 
Reginald Denny. 


(Izquierda) Donald Reed sufriendo la 


prueba fotográfica que le valió ser escogido 
para 
“Naughty but Nice,” que se filma ahora en 


colaborar con Colleen Moore en 


los talleres de First National. 
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Descubrió a Barbara Worth entre las 
extras y se la llevó al escenario de pruebas 
cinematográficas. La gentil Bárbara 
sentía su corazón latir con violencia y 
sus mejillas enrojecer de nerviosidad 
mientras caminaba hacia la ansiada 
prueba. ¡Al fin había llegado la gran 
oportunidad de su vida! 

Cuando Brown y Bárbara penetraron 
en la sala, el director cerró la puerta tras 
de si. 

“Tocó la casualidad que unos momentos 
antes se habia tomado allí una prueba 
de una joven para ver si podría inter- 
pretar un papel en colaboración con 
George Siegman, que interpretaba la 
caracterización de Simón Legree en “La 
Cabaña del tío “Tom.” | 

Simón había dejado olvidado su látigo 
de piel de culebra negra, apoyado contra 
la silla del cirector. Brown le dió un 
puntapié accidentalmente al rhomento en 
que Bárbara se volvía hacia él. El di- 
rector se sentó en la silla, apoyó la barba 
en la mano y la miró largamente con 
ojos penetrantes. En seguida se levantó 
y comenzó a dar pasos por la sala con 
cara huraña. La pobre Bárbara estaba 
asustada. 

—«¿ Por qué está Ud. enfadado, Mister 
Brown?—le preguntó balbuceando. 

—No estoy enfadado—replicó él—. 
Estoy pensando. ¿Estoy ideando alguna 
-pequeña escena para Ud. 

Para cuando el director hubo ideado 
su escena Miss Worth estaba hecha un 
manojo de nervios. El se dió cuenta de 
la situación inmediatamente. La mucha- 
cha estaba tan excitada que era imposible 
someterla con justicia a la prueba. Brown 
entonces se le acercó y le dijo con 
afabilidad : 

—Querida Miss Worth; vamos al 
restaurant del taller y conversaremos 
sobre nuestra escena mientras almor- 
zamos. Alli podremos discutir todo con 
calma y tiempo. Podemos tomar la 
prueba después. 

De un puntapié envió hacia un rincón 
el malhadado látigo, causante de la 
equivoca escena que tanto asustara a 
Bárbara y salió con ella de la sala. Una 
vez en el restaurant, escogió una mesa 
apartada y comenzó a hacerle preguntas 
amistosas sobre sus planes y aspiraciones, 
riendo campechanamente de sus temores 
y dudas y haciéndole ver que él no era 
un ogro sino un director cuyo mayor 
anhelo era ayudarla en su carrera. Le 
dijo que todo consistía en obrar con 
entera naturalidad, sin ningún esfuerzo 
actoril. “Terminado el almuerzo la 
llevó a la guardarropia para que es- 
cogiese un vestido de soirée, y cuando 
volvieron por segunda vez a la sala de 
pruebas Bárbara era todo entusiasmo y 
felicidad. No sólo salió airosa de la 
prueba y ganó la caracterización que 
apetecía sino que su carrera quedó 
asegurada. ¡Todo ello, gracias a la 

paciencia y amabilidad de Brown! 


CIENTE DAN DT A 


La era de la Inquisición y el potro de 
tormento está pasando de moda en los 
talleres de Hollywood. Los directores 
hoy día han adoptado el sistema de dejar 
al pretendiente en completa libertad de 
expresar su capacidad histriónica en es- 
cenas sencillas y naturales. 

El famoso director Fred Niblo me 
contaba el otro día su experiencia con 
Bárbara La Marr cuando Niblo la:sacó 
del torbellino de extras al sospechar en 
ella oculto talento. 


El primer papel que hizo en el cine 
—comenzó diciendo el director—fué 
ideado entre ella y yo. Bárbara había 
aparecido ya en las tablas como bailarina, 
pero no sabía nada acerca de la 
actuación ante el lente. Después de 
ayudarla a ponerse la pintura del cine 
nos sentamos en mi oficina para discutir 
y visualizar juntos la caraterización que 
iba a interpretar. Naturalmente, Bár- 
bara estaba nerviosa. Se lo voy a confesar 
a Ud. desde luego: yo no perdería mi 
tiempo en tomar una prueba fotográfica 
de un aplicante que no se sienta excitado 
y nervioso. Me haría creer que no le 
da la importancia debida a esta oportuni- 
dad que tantos codician. 


Después nos fuimos al escenario. 
Siempre tengo una orquesta fuera del 
alcance del lente. Bárbara oyó el tic- 
tac de la cámara y se quedó un tanto 
desconcertada. Una vez más repasamos 
la trama y el papel que ella iba a hacer; 
para que la atmósfera fuese más 
realística yo mismo interpreté el papel 
masculino. Mi propósito era hacerla 
que se olvidase de la cámara y se 
ensimismase en su caracterización. Desde 
un lado del escenario la alentaba yo con 
gestos y palabras cuando ella debía estar 
sola en escena. Esa fué la primera prue- 
ba fotográfica de Bárbara, y el buen 
resultado justificó todos mis esfuerzos. 


Dirigir pruebas es más trabajoso que 
dir"gir la filmación de una película, 
porque el principiante cree que está 
jugando el todo por el todo y que si 
fracasa debe decir adiós para siempre a 
sus esperanzas de llegar a ser actor del 
cine. Su porvenir depende del resultado 
de la prueba. 

Aunque no fuí yo quien inició a 
Adolphe Menjou en el cine, a mí me debe 
su primera caracterización de  im- 
portancia, la de Luis XIII en “Los tres 
mosqueteros.” Para hacerle sentir y 
llenarse de la dignidad y grandeza del 
personaje ordené a la orquesta que 
tocase un aire marcial. A los acordes 
de la música Menjou irguió la cabeza y 
avanzó hacia el lente con toda la digni- 
dad y majestad de un monarca verda- 
dero. Estoy persuadido que ese trabajo 
echó los cimientos de su éxito futuro. 

ko Ro o* 


Los directores hoy día hacen todo lo 
posible por disipar el terror que 
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acompaña a la prueba cinematográfica. 
Muy raros son los actores que no han 
tenido que pasar por ella. Un caso 
singular es el de Monte Blue. Esta 
estrella de Warner Brothers lleva ya 
trece años de actor y, sin embargo, nunca 
ha tomado una prueba. Cuando Monte 
llegó a Hollywood se enganchó con otros 
gañanes para cavar hoyos de postes 
telegráficos en los antiguos talleres Re-- 
liance-Majestic. Su jornal era de tres. 
dólares diarios. El único pasatiempo de 
Monte era su inclinación a la discusión 
y la disputa con los otros peones. 
Durante el descanso de mediodía, cuando 
los trabajadores se sentaban en un grupo 
para comer y fumar, Monte tomaba la 
palabra y arengaba a sus compañeros. 
Un día acertó a pasar por allí el di- 
rector D. W. Griffith, quien se detuvo 
a escuchar la perorata de Monte desde 
un lugar apartado. 


Unas cuantas semanas más tarde el 
director buscaba el reparto de su 
próxima película y, al ver que la trama 
contenía un 'episodio en que un orador 
peroraba ante una multitud, se acordó 
del gañán y lo mandó llamar. Llegaron 
a un arreglo mediante el cual Monte 
había de recibir cinco dólares al día 
cuando actuase y tres dólares diarios 
cuando cavase hoyos para postes tele- 
gráficos. , 

Asi, sin haber pasado por la prueba 
cinematográfica, Monte hizo su aparición 
ante el lente por vez primera y actuó 
sus escenas tal como habian de aparecer 
en la película. 

ko Ro * 

La primera y única prueba cine- 
matográfica de May McAvoy fué un 
fracaso completo en cuanto a proporcio- 
narle la caracterización para la cual se 
había hecho. Por obra de la casualidad 
y la buena suerte, sin embargo, esa 
misma prueba produjo su primer con- 
trato, con Famous Players. 

May era una de las “extras” que 
trabajaban de vez en cuando en los 
talleres de Famous Players de Nueva 
York. Necesitaban un tipo especial para 
una escena de una película en que 
Marguerite Clark hacía el papel estelar. 
May fué una de las varias “extras” de 
quienes el director Robert Vignola hizo 
pruebas fotográficas. Pero cuando May 
McAvoy, ataviada en una larga y 
elegante creación de terciopelo, incitante- 
mente plegada al cuerpo e ideada para 
la dama del gran mundo, trató de in- 
terpretar a la demi-mondaine, su esfuerzo 
fué un fracaso lamentable. En vez de 
fascinante sirena parecía tan inocente 
y angelical que el director Vignola se 
acordó de ella algún tiempo después 
cuando se presentó una caracterización 
apropiada. Desde aquella primerail 
prueba, May nunca más ha tenido que 
someterse a otra. | 

(Fa a la página setenta) 
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- Los Tipos Preferidos por los Hacendados 


Estas figuritas del cine no pre- 
tenden, por el momento, igualar a 
las grandes figuras del drama; 
pero pueden, en cambio, sazonar 
una pelicula con escenas que despertarian a cualquier dormilón. Arriba, de izquierda a derecha, aparecen 
Eleanor Black, Ruth Clifford, con una canastilla de huevos y mantequilla, y Frances Lee. Al centro, Phyllis 
Soule y Connie Dean, bellezas bañistas de Mack Sennett, señalando al mundo el punto geográfico donde se 
halla Hollywood. Abajo, a la izquierda, Eugenia Gilbert; a la derecha, Kitty Rupp, danzarina del teatro 
que ha ingresado en el cine. 
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¿El Taller no nos Necesita Hoy? Pues Vámonos a Jugar 


. . : MT : Helene Chadwick 
Gail Lloyd a, a EN o A y Martha Huper 


Norma Shearer 


Dorothy Gulliver E. a A > : Leatrice Joy 
Lola Todd : : 
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Sally 
Phipps 
e 


Marie Prévost 
en “La liga comprometedora” 
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ermite la Entrada” 


“El amor 
nos vuelve 
locos.” 


Olive Borden 
estrella de “El estudio secreto” 


Martha Sleeper 
Una de las Wampas de 1927 le 
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gunas Futuras Estrellas del Cine 


Aquí tenemos algunas otras chicas cuyos agraciados cuerpos son llamados a adornar recientes producciones. 
Arriba, a la derecha, aparece Emslie Emmerson, modelo y bailarina. Al centro, una escena de “Hell's four 
hundred,” película de Fox. 4 la derecha, Dorothy Revier, que ha ascendido a papeles principales en películas 
de dos rollos. Al centro de la página tenemos a Betty Recklaw, vista de cerca, como aparece en “Hell's 1 
four hundred.” Abajo, a la izquierda, Katherine Grant, también ascendida a papeles principales; y a.la | 

derecha, Virginia Vance, que ha ascendido a interpretaciones principales en comedias de dos rollos. 
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Colleen Moore, la Moderna Cenicienta 


NL: gemial actriz, hoy en a apogeo de su carrera, ha imterpretado las más variadas ca- 
E racterizaciones en sus ocho años de actuación. 


JO L LEEN es la chica 
él maravillosa del cine. En su 
agraciada cabecita oculta 
tantas sorpresas como un 
mago en el escenario de un 


d ed Colleen interpretar la chica 
a de la sociedad moderna, de la edad del 
A jazz y la A la caracte- 
ristica flapper norteamericana? 
"-—No—clamaron a una los críticos y los 
poderes de Hollywood—. Ella es el 
“tipo demasiado marcado de la chica 
campesina o de la señorita de familia 
humilde. 
M Sin embargo, Colleen dió a todos un 
palmo de narices cuando se reveló como 
nueva personalidad en “Flaming Youth,” 
que pasó a ser uno de sus más grandes 
éxitos cinematográficos. Ocurrió esto 
hace tres años, y desde entonces el públic 
se acostumbró a verla siempre en el papel 
de la alegre y alocada muchacha, proto- 
tipo de la edad del jazz que ErodWo la 
sociedad después de la guerra europea. 
Una vez más, el público, siempre 
“tenaz en poner vallas al talento de una 
actriz y figurársela sólo como capaz de 
| interpretar un tipo especial, se aferró a 
la idea de que Colleen había encontrado 
su único y mejor medio de expresión. 
Pero, por segunda vez, desmintió la 
actriz esta limitada opinión de sus ad- 
miradores cuando apareció en el papel 
de Selina, en “So Big.” Esta película 
selló para Colleen el diploma que la 
reconocía como acabada actriz del cine. 
Hoy día, actúa en deliciosas comedias 
nelodramáticas, pero no pierde la es- 
peranza de que algún día se le permita 
lacer otra cinta del carácter de “So 
Big.” E 
- —Ese es el sueño dorado de mi vida 
dijo la joven en un momento de 
descanso entre dos escenas. 


-Tocó la coincidencia que la misma 
añana en que me presenté yo en los 
lleres de First National para entre- 
We yistarla, y después de ser conducida por 
fun laberinto de edificios, llegué al 
escenario en que trabajaba Colleen al 
mismo tiempo que hacia por allí: su 
aparición el nuevo embajador francés en 
los Estados Unidos, Monsieur Paul 
Claudel. Antes de proseguir en su viaje 
Washington, el ilustre diplomático 
ceptó la oferta de los potentados del 
ne para visitar los diferentes talleres de 
Hollywood. En el escenario en que 


Por VIRGINIA LANE 


Colleen Moore y su compañía filmaban 
“Naughty but Nice,” todo el personal, 
actores, directores, asistentes, fotógrafos 
y electricistas estaban de pie mientras la 
orquesta, cosa imprescindible hoy día en 
todo escenario del cine, tocaba la 
Marsellesa. Después hubo que auto- 
erafiar fotografías para los miembros de 
la comitiva del embajador, y Miss Moore 
pasó una media hora febril actuando ante 
la cámara y conversando con los diplomá- 
ticos durante los cortos intervalos que 
el director la dejaba libre. 


Colleen vestida para una 


escena de “Naughty but 

Nice” película en filmación 

en los talleres de First Na- 
tional. 


En frente a los escenarios en que 
filmaba Colleen, había otros donde se 
desarrollaba la filmación de “The Patent 
Leather Kid,” en que actuaba Richard 
Barthelmess. Allí tomaban una gran 
escena de cabaret. Sobre el piano de la 
gran orquesta, que también formaba 
parte de la escena, alguien había colocado 
una enorme bandera francesa. La 
compania de Richard esperaba también 
recibir a Monsieur Claudel a los acordes 
del himno nacional francés. Cuando la 
comitiva abandonó el escenario de 
Colleen, ella corrió hacia sus tres 
músicos, les estrechó cariñosamente la 
mano y les agradeció con gran entusiasmo 
la hermosa demostración que habían 
hecho, diciéndoles : 

—Han tenido Uds. una idea mag- 
nifica al tocar la Marsellesa. Y a mí 
ni se me había ocurrido siquiera. Uds. 


nos han hecho lucirnos. 


Asi e€s Colleen; siempre amable y 
agradecida por cualquiera demostración 
de cuidado de parte de quienes trabajan 
con ella. Tal vez, esa es la razón de 
que ella sea, por su parte, atenta y 
solícita para con todo el mundo. 
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Durante nuestra entrevista fuimos 


interrupidas diez o veinte veces. Apenas 
comenzaba yo con: 
—Pues bien, Miss Moore .... 


-—Cuando alguien se acercaba diciendo: 

—Perdone, Miss Moore; la llaman 
por teléfono. 

Después, era la modista, que venía a 
preguntarle qué négligée iba a usar esa 
tarde para las pruebas fotográficas. 
Entre paréntesis, anotaré que las es- 
trellas toman pruebas de todos los ves- 
tidos para determinar si son o no apropia- 
dos en la pantalla. Esas pruebas sirven 
también para saber si el afeite del rostro 
y el color del escenario y el vestido están 
en armonía. 


Después de la modista era el director 
que quería discutir una escena. ¿Podría 
ella estornudar así? . . . El director se 
puso la mano estrechamente contra la 
nariz y la boca para detener un violento 
estornudo. Colleen podía y lo demostró. 
Entonces el director gritó: 

—¡ Cámara! 

Sonó una estridente campanilla para 
imponer silencio general, y hasta los 
carpinteros que construían un bosque en 
un escenario vecino cesaron de dar 
martillazos. Miss Moore repitió una 
pequeña escena seis veces consecutivas 


Página treinta 


CINELANDIA 


Aquí aparece una escena de la película “The Bad Boy,” dirigida por D. W. Griffith, 
y en la cual Colleen hizo su début cinematográfico. 


que yo tuve el cuidado de contar. Cuando 
al fin el director se mostró satisfecho 
era ya demasiado tarde y decidimos 
continuar nuestra entrevista el día 
siguiente. PE 

Afortunadamente, tenían que cambiar 
escenas la tarde siguiente; así, durante 
algunos momentos, nada vino a dispu- 
tarme la entera posesión de la inimitable 
Colleen. 

—Voy a hacer siete películas más y 
en seguida me retiraré del cine para 
siempre—empezó diciendo la estrella. 

—¡Cómo! ¿Va a abandonar el cine? 
—protesté yo sorprendida. 

Ella movió la cabeza en 
afirmativa y agregó: : 

—Hay tantas otras cosas que quisiera 
hacer Nada y ¿estudiante 
vivir más en compañía de John. 

Se refería a su marido, John Mec- 
Cormick, gerente general de los talleres 
de First National en California. Colleen 
y John son la pareja más feliz que existe 
en la colonia del cine. 


—De estas siete peliculas, cuatro 
pienso filmar en Europa—explicó Miss 
Moore—. Me ocuparán durante un 
año; haré una en Inglaterra, otra en 
Francia, la tercera en Italia y la otra 
en Alemania. Cuando termine esta 
cinta en que filmo ahora, “Naughty but 
Nice,” tendré una más que hacer aqui 
antes de abandonar Hollywood. 


—Pero es imposible que esté Ud. 
determinada a poner tan temprano fin 
a su Carrera—proseguií yo en tono 
patético sin poder apartar de mi mente 
la desastrosa noticia. Empero, en lo 
profundo de mi alma sentí que Colleen 
tenía razón. Todo el mundo la echará 
de menos y lamentará su desaparición; 


señal 


pero es mejor salir del escenario en 
medio de los aplausos que esperar a que 
la indiferencia pública nos relegue al 
olvido. 


—He trabajado ya diez años en el 
cine—prosguió Colleen—. Hago un 
promedio de cuatro películas al año 
ahora y como cada una requiere unos 
tres meses, no me queda tiempo para 
nada. Me es imposible ocuparme de 
otra cosa mientras estoy filmando una 
cinta. Tengo que acostarme cada noche 
muy temprano para encontrarme siempre 


artista de la pantalla. 


i 
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3 
fresca y enérgica para mi trabajo diarios. 
¿Y para qué trabajar toda la vida sin 
disfrutar de nada? El día menos 
pensado despertamos en el otro mundo. 

Al decir esto me miró con esos: ojos. | 


profundamente expresivos e irónicos. 
ko * o * 


En esta chica irlandesa se encierra 
toda la gracia y encanto de los hijos de 
la Isla de Esmeralda. Siempre he teni- 
do yo la convicción de que el éxito 
coronaria todos sus esfuerzos, pues. 
Colleen posee la perseverancia y tenaci- 
dad que ningún obstáculo puede 
aniquilar. ] 

También, es tan joven, tan tierna e 
inocente para haber llegado a tan alta 
posición en esta difícil carrera tan feroz» 
mente codiciada por multitud de mujeres 
más fuertes y hermosas que ella. A 
pesar de su éxito completo, ha conservado 
la dulzura y sencillez de sus días 
colegiales. 

Colleen Moore, cuyo nombre real es 
Kathleen Mereion: se educó en una 
escuela de monjas de La Sagrada: 
Familia, y comenzó su carrera en el cine 
a la edad de catorce años. La gran: 
ambición de su niñez fué llegar a ser 
Cuando vivía en: 
Chicago con su familia, uno de sus tíos, 
pudiente editor de un diario, la presentó. 
al ya famoso director D. W. Griffith. 
Ea presentación fué, según declal 
Colleen, su primera sensación de loca. 
alegria. A los pocos días el director se. 
apersonó con su madre para pedirle el' 
consentimiento de traerse a la chica a 
California para probarla ante la cámara 
y determinar si podría actual en el cine. 

—Quiero darle seis meses de prueba: 
en Hollywood—dijo Griffith—. Después 


William Tilden, campeón de tennis, enseñando a Colleen Moore el modo de empuñar 
la raqueta. Tilden está filmando actualmente en los talleres de Metro-Goldwyn-Mayer. — 
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podré decir con certeza si tendrá o no 
éxito en la pantalla. 

Naturalmente, hubo muchos cónclaves 
de familia para decidir en favor o en 
contra de la oferta. El padre se mostra- 
ba opuesto a dar su consentimiento, pero 

la madre, que tal vez conocia mejor a su 
hija, apoyó entusiasmada la idea de 
“satisfacer los deseos de Colleen. 

- —Es la gran oportunidad de su vida 
¿—clamó la buena señora—. ¿Y si 
“llegase a suceder que a pesar de retenerla 
“a neustro lado y bajo nuestra cariñosa 
“vigilancia hiciera un día un casamiento 
“desgraciado? ¿No tendría entonces 
razón de echarnos en cara el haber sido 
causantes de su desdicha ? 
Por otro lado, si la de- 
jamos charla Holly- 
Mood, nunca podrá decir 
no hemos obrado 


Mazón: ; y aunque fracase, 
podrá, al menos, tener la 
¡satisfacción de ea hecho 


La madre tenía, pues, 
entera confianza en la 


Columbró, tal 
vez, el futuro de Colca 
como estrella del cine, y, 
después de obtener la 
bendición paterna, la 
madre y la abuela acom- 
pañaron a Colleen hacia 
lo que pasó a ser su 
Tierra de Promisión. 
—Nunca olvidaré—me 
Miss Moore con 
afectuosas — la 
¡bondad y confianza con 
pue mis padres me pu- 
S eh mm nuevo 
derrotero. ¡Con qué so- 
lícito cariño discutieron el 
asunto hasta llegar a la 
decisión detinitival 
¡Cuán raras son las hijas 
de familia que pueden 
léiir a Hollywood 
seguras de la aprobación y 
confianza de sus padres! 
No era asunto sencillo 
para una muchacha de 
la inexperiencia de Colleen . 
Conquistarse inmediata- 
Mente un puesto permanente en el cine. 
din embargo, la dulce muchachita lo 
ejecutó. Su primer trabajo lo hizo en 
cinta “The Bad Boy,” filmada por 
niffith en los antiguos talleres de Fine 
5. Trabajó allí sin interrupción 
hasta que la compañía se encontró falta 
:de capital; entonces Colleen firmó un 
¡contrato con el antiguo productor Selig, 
Wás tarde colaboró con Charles Ray y 
mp Mix, subiendo paso a paso da 
llegar al tope: su primer contrato como 
[estrella de First National. Este con- 
¡trato, declara Colleen, fué la segunda 
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de Morrison. 
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gran sensación de su vida; la tercera 
fué su casamiento con John McCormick, 
ocurrido durante el mismo año y 
mientras filmaba en su primer gran 
éxito, “Flaming Youth.” 

En las palabras y acciones de la 
vivaracha Colleen se revela el entusiasmo 
de la niñez que los años y éxitos en el 
taller no han logrado aun disipar. 

El nuevo actor que colabora con ella 
en “Naughty but Nice” se acercó, y 
Colleen nos presentó. Es Ernesto Avila 
Guillén, o mejor dicho Donald Reed, 
como lo han beautizado para hacer su 
nombre más accesible a la pronunciación 


Esta es la primera vez que Colleen Moore ha consentido “posar” para 
el público en compañía de sus padres, Mr. Charles Morrison y Mrs. Agnes 


Conque, ahora el público conoce el secreto: 


popular. Donald es mejicano puro, 
oriundo de la capital de nuestra vecina 
república. Le ha enseñado a Colleen 
a decir: Buenos dias. ¿Cómo está Ud.? 
en castellano; la otra mañana ella estaba 
gritando con gran camaradería este 
saludo a cuantos encontraba por los 
escenarios del taller. 

—Quiero que venga conmigo a 
visitar mi bungalow y mis muñecas, 
antes de irse—me dijo Colleen. 

Me causó grandísima alegría con esta 
invitación pues siempre había estado yo 
deseosa de visitar el chalecito particular 


el verdadero 
nombre de Colleen Moore es Kathleen Morrison. 
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que los talleres de First National le han 
asignado por pieza de vestir. Además, 
había oído hablar de su famosa co- . 
lección de muñecas. .Nos disponíamos a 
salir del escenario cuando fué llamada 
ante la cámara. Con un pequeño gesto 
de impaciencia llamó a su doncella para 
que me acompañase. 

Me volvi por última vez mientras 
resumía su trabajo ante el lente y la 
vi mover la mano en alto y sonreir una 
despedida. Parti con el corazón lleno 
de alegría. 

En el bungalow me encontré ante una 
nueva personalidad de Colleen: la chica 
juguetona. Su casita de vestir del ta- 
ller es una verdadera 
habitación de hadas. Se 
compone de cuatro piezas, 
arregladas con un gusto 
y elegancia capaces de 
satisfacer a una princesa. 
En frente hay un patiecito 
con una hermosa fuente 
de aguas cristalinas donde 
nadan pececitos rojos. 
Alrededor de la fuente 
crecen frondas y flores. 
Pasados los tres peldaños 
de la entrada penetramos 
en una sala de recepción 
lujosamente amoblada al 
estilo español antiguo, 
con gran profusión de 
cojines escarlatas y suaves 
brocados. 

La cocina es una joya: 
toda blanca y verde 


pálido, donde la criada 
prepara deliciosos boca- 
dillos y golosinas. Hay 


también una vasta y 
aireada guardarropía, 
flanqueada a cada ángulo 
de roperos de cedro que 
contienen la colección 
más exquisita de vestidos, 
Zapatos y sombreros. 
Entre los vestidos que me 
mostraron había una her- 
mosísima creación de 
color botón de rosa, que 
parecia destinada a un 
hada jugetona de los 
floridos campos primave- 
rales. 

Pero la pieza que me 
dejó embelesada fué su alcoba. Esta es 
una combinación de pieza de vestir y 
dormitorio, pues Colleen a menudo tiene 
que filmar de noche. Es la habitación 
más alegre y brillante que he visto en 
mi vida, una verdadera sinfonia de 
colores violeta y verde contra un fondo 
de gris claro. La mesa de tocador, de 
suave color verde y adornada de dibujos 
espirales pintados, no parecía contener 
otra cosa que unos cuantos frascos de 
perfume engarzados de piedras preciosas. 
Pero cuando la doncella oprimió un 

(Va a la página sesenta) 
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Los Hermosos Jardines de dos Estrellas 


La casa y jardines de Pola 
Negri en el barrio Beverly 
Hills es una de las resi- 
dencias más hermosas de 
Hollywood. Aquí aparece 
Pola en el sendero central de 
su jardin. 


CANTE AAN DEA 


El jardin de la residencia de 
Blanche Sweet y su marido, 
el director Marshall Neilan, 
es otro sitio de Hollywood de 
gran atractivo y belleza. 
Blanche aparece aquí en un 
cuadro digno del pincel de 
un artista. 
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lodas de Hollywood 


DIA yo 


Compiladas exclusivamente para UNELA) los nrejores: estudios 


artistica de Althalie Richar 


re 


Dibujos y d 


(Izquierda) Marian Nixon, 
actriz de Universal, en deliciosa 
négligée oriental. Hecha de 
pesada seda china negra hermo- 
samente adornada de dibujos 
en flores con hilo de oro. Las 
pantuflas son.también de pesada 


seda negra y adornadas com 
hilo de oro. 


(Derecha) Louise Fazen- 
da, de Warner Brothers, 
lleva estas elegantes pa- 
jamas de satín negro. La 
blusa, de mangas muy 
cortas, está hermosamente 
adornada de un dibujo 
que cubre todo el frente. 
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(Derecha) Lil Dagover, nueva actriz 
de Paramount, luce este abrigo de 
noche de tejido metálico bordeado de 
piel de sable. Según el edicto de 
París, la piel de sable y el tejido 
metálico están muy en boga hoy día 
en Europa. 


(Izquierda) Irene Rich, estrella de 
Warner Brothers, ha escogido este 
exquisito abrigo de noche hecho de 
tejido metálico y profusamente ador- 
nado de perlas, que forman vistoso 
adorno en mangas y ruedo. Cuello y 
mangas, adornados de piel de zorro 
blanco. 
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(Abajo) Esther Ralston, en “Modas 
Femeninas,” su primera caracteriza- 
ción estelar en esta película de Para- 
mount, luce riquísima capa de tercio- 
pelo negro de amplios pliegues y cola. 
El cuello y puños son de piel de zorro 
blanco. El vestido es de rico satín 
negro. recamado de hermosos adornos 
de cuentas de cristal. 


(Arriba) María Corda, actriz de First 
National, está ataviada en un exquisi- 
to vestido de sequí. El escote está 
bordeado por una banda de cuentas de 
eristal que cae hasta más abajo de la 
cintura en forma de  elegantísimo 
adorno. .El abrigo está confeccionado 
de pesado tejido metálico con amplio 
cuello erecto. El adorno de la cabeza 
agrega a la magnificencia del con- 
junto. 


BATIÓ 
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(Abajo) En armonía con la falda 

pavo-real, sugerimos esta creación | 
cuyo corpiño está confeccionado de 

sequí negro. La falda consiste de ; 
hileras de plumas de avestruz. La 

cabeza y plumaje de un ave agregan 

una nota de bizarra elegancia a esta l 

creación. 


(Arriba) Pauline Starke, estrella de 
Metro-Golda:cyn-Mayer, luce esta ele- 
gantísima creación de. pavo-real en 
“Las mujeres quieren diamantes,” 
reciente película de esa corporación. 
Hecha de terciopelo panné negro, con 
adornos de cuentas de cristal. 
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(Derecha) Natalie Kingston, de First National, 

en traje de noche de satín negro, de ajustado 

corpiño y amplia falda de faldines superpuestos. 
A la cintura, un enorme rosón de tul negro. 


(Abajo) Sugerido para un vestido de chiffon 
color natural. El corpiño, de dos tonos, está 
adornado de plata. 


o 
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(Abajo) Lilyan Tashman, luce esta crea- 
ción en su caracterización de Olympe, en 
la película “La dama de las camelias,” 
en que Norma Talmadge hace el papel 
principal. Es una versión moderna de la 
obra de Dumas hijo. 


(Arriba) Adrian, dibu- 
jante de modas para las 
producciones de Cecil B. 
de Mille, creó este hermo- 
so vestido para una re- 
ciente producción de esa 
casa. 


(Izquierda) Myrna Loy, 
actriz de Warner Bro- 
thers, en elegante vestido 
de terciopelo en pliegues, 
con adornos en cuello y 
mangas. 
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(Abajo) Dorothy Sebastian lleva este ensemble de noche 
en “The Mob,” película en preparación de Metro-Gold- 
wyn-Mayer. El westido es de terciopelo color orquídea 
con flecos de color que pasan de claro a oscuro en la 
falda. La capa, realzada de tejido de plata, lleva al 
cuello una piel de zorro blanco. 


(Arriba) Una de las 
colaboradoras en la 
película en filmación, 
“Modas Femeninas,” 
luce esta creación de 
vestido y capa de 
plumas. El ajustado 
corpiño de chiffon 
rosado está adornado 
de cuatro grandes 
rosas de color rosa 
OSCUTO. 


(Derecha) Billie Dove, estrella 
de First National, en elegante 
capa de  armiño. blanco y. con 
cuello y ruedo de piel dejzorro 


$8: 


blanco. * 
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(Abajo) Guen Lee, 
actriz de Metro-Gold- 
wyn-Mayer, luce este 
elegante traje de tarde 
en una reciente pro- 
ducción. 


(Abajo) Leatrice Joy, 

estrella de Cecil B, de 

Mille, en exquisito 
ensemble de calle. 


(Arriba) Margaret Liv- 

ingston, estrella de Fox. 

en vestido de calle con 

vistosos adornos en cuello 
y bolsillos. 


M3 


| 


llos talleres 


SA NOTICIA de que la casa 
Paramount ha decidido 
abandonar sus talleres de 
Nueva York y filmar en 
adelante todas sus peliculas 
] “en sus talleres de Hollywood, sorprendió 
3 ña varios actores en la estación a punto 
: de tomar el tren para Nueva York y 
de Paramount en Long 


l Island. 


| Uno de ellos se mostró contentísimo 
“del inesperado acontecimiento: la linda 


Ne Louise Brooks, que se ha revelado re- 


| hecho que California posee 


18 “deleites de Nueva York. 


| é tuvieron 


l de 


líccomo los 
¡Como no encuentran otra 


e 


li viajes 


siempre ha sido el Judio 
o Errante de las profesiones, 
le Uy Hollywood es el primer 


: sueldo, 
¡verdaderos palacios. 
| ed Sennett tiene ahora un ver- 


«grúas y máquinas aplanado 


“cientemente como rival de Clara Bow 
“en las caracterizaciones de la chica a la 
| “moda, la flapper norteamericana. Louise 
se ha visto separada de su marido, el 
“director Edward Sutherland, por cinco 
transcontinentales en los seis 
“meses que lleva de casada. 


4 


El cierre de los talleres 
“de Paramount en Nueva 
“York obligará a “Thomas 
U'Meighan y Richard Dix a 
a abandonar su amado Broad- 
way y radicarse definitiva- 
mente en Hollywood. 


La razón de esto es el 


ptas as 


TES 


A 


, recibido con placer la orden 
d que las confinará a la vida 
“provinciana de Hollywood 


después de saborear los 


65) 
' La carrera de actor 


Sitio donde los actores 
la oportunidad 
establecerse, construir 
: Sus casas y vivir en familia 
otros mortales. 


Mé0sa en que gastarse el 
se hacen construir 


Mack 
Ma adero destacamento de 
la pantalla. 


Pla cima de un cerro para 
una mansión. 


varias veces en el papel de la trágica francesa. 


CANE EA NDA 


Por DOROTHY Do 


Espera que la nueva adición a su 
compañía, la pequeña Ann Jackson, 


chica de cuatro años de edad y poseedora: 


de la más vistosa colección de pecas en 
su redondeada carita, le ayudará a pagar 
los gastos de construcción. 
E 

Y hablando de palacios, la mansión de 
Harold Lloyd en Beverly Hills rivali- 
zará, cuando esté terminada, con los pa- 
lacios de los millonarios neoyorquinos. 
Hasta poseerá una luna artificial para 
iluminar el pabellón al aire libre dedica- 
do a bailes. Así, los invitados gozarán 
de eterna noche de luna sin tener que 
consultar a la naturaleza. Harold y su 
esposa Mildred Davis acaban de salir 
para Nueva York para asistir al estreno 
de “Granujas a granel,” la pelicula de 


El mayor anhelo de Louise Pazenda es impersonar a Sarah Bernhardt en 


Para interesar a sus directores Louise se ha hecho retratar 
¿Qué juzgan Uds. del 


parecido? 
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Paramount en que Mildred hace su 
regreso a la pantalla, que abandonó 
hace seis años al casarse con Lloyd. 
Durante los últimos años Mildred no 
ha cesado de importunar a su marido 
rogándole que le permita volver al cine. 
No es que sea cuestión de dinero, pues ' 
con su par de anteojos sin vidrio Harold 
Lloyd ha' conseguido acumular una 
fortuna de cinco millones de dólares. 
Hace siete años Harold se hacia su 
comida sobre la estufa a gas de la única 
pieza que ocupaba en una pobre casa de 
pensión, mientras su padre le remendaba 
los pantalones. Un año más tarde se 
encontraba tendido en la cama de un 
hospital con una mano estropeada por 
una explosión accidental, con la cara 
acribillada de trozos de acero y con la 

amenaza de quedar ciego 


para siempre. 
k xk e 


No se puede llenar una 
columna de noticias sobre 
las estrellas sin mencionar 
sus perros. Hace algunos 
dias, Molly, la perra 
perdiguera de Eleanor 
Boardman, echó al mundo 
uña camada de trece 
cachorritos, y luego, 
después de  contarlos y 
lamerles la nariz, se sintió, 
tal vez, cogida de pánico y 
desapareció, dejando a 
Eleanor la tarea de 
amamantar a su familia 
con una botella. Eleanor 
tiene los perritos en un 
cajón en los talleres de 
Metro-Goldwyn - Mayer y 
anda ofreciendo una  re- 
compensa a quien le de- 
vuelva su Molly. 

ES ES * 

Algunos objetos de la 
casa de Valentino se 
encuentran aún en venta en 
un almacén de curiosidades 
de Hollywood. Entre 
ellos, un retrato del actor, 
pintado por el artista espa- 
ñol Bertram Masses, que 
muestra señales de haber 
sido - remendado. Cuentan 
un curioso incidente en 
.que cierta dama, furibunda 
de celos y rabia, dió un 
día de puñaladas a la tela. 
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CUNELANDIA 


Viola Dana interpreta la danza de la antorcha en “El amante del desierto,” 
reciente película de Milton Sills. 


¡Pobre Rodolfo! “Todo el mundo se 
aprovechó de su muerte para hacer 
dinero. No había todavía trascurrido 
una semana desde su fallecimiento cuando 
los kioskos y puestos de revistas y libros 
de Paris se llenaron de volúmenes a la 
rústica titulados: “La vie amoureuse de 


Rodolphe Valentino.” 


Hoy día su cuerpo yace olvidado en 


un nicho del cementerio de Hollywood, 
y nadie se acuerda de Rodolfo sino para 
preguntarse quien será el sucesor de su 
popularidad. 

ko Ro * 


Un ataque de apendicitis obligó a 
John Gilbert a buscar la reclusión de un 
hospital. Gilbert y Greta continúan 
negando su casamiento y hasta su 
noviazgo; sin embargo, Greta 
mantuvo la línea telefónica de 
la pieza del paciente constante- 
mente ocupada preguntando 
por su condición, cada cinco 
minutos. Las diferencias que 
han surgido entre Greta Garbo 
y la administración de - los 
talleres de Metro-Gold- 
wyn-Mayer con motivo 
de lo que Greta juzga 
ínfimo salario, y la de- 
terminación del taller de 
obligarla a cumplir las 
cláusulas de su contrato, 
-no han sido allanadas, ni 
llevan tampoco camino de 
allanarse. “Ana Kare- 


nina,? la cinta en que Greta iba a 
interpretar como principal, ha comenzado 
a filmarse con otra actriz. Los poderes 
del taller vociferan diciendo que Greta, 
como todos los otros actores extranjeros 
que acostumbran trabajar en su país por 


Greta Garbo y John Gilbert declaran que los rumores que corren de su noviazgo y casamiento son falsos, ñ 
completamente falsos. i 


sueldos pequeñísimos, se ha aclimatado | 
muy pronto a la concepción norteameri- | 


E : ) 
cana del dinero. 4 
* RR * 


Allí está Murnau, el director alemán 
que Fox importó para dirigir “El alba? ] 
No tuvo dificultad ninguna para filmar 
en Berlín “La última carcajada” con 
pequeño costo para el departamento de | 
producción. Pero en cuanto llegó a 
Hollywood comenzó a gastar sin medida; 
Exigió la construcción de una sección | 
entera de una ciudad, con tranvías, | 
trenes elevados, omnibus, pavimento. 
verdadero, tiendas, teatros y cafés. Este 
escenario, empleado en unas cuantas 
escenas de “El alba,” ocupó el trabajo 
de mil trescientos carpinteros y obreros 
durante dos meses y costó doscientos 


cincuenta mil dólares. 
ko k %* 


Paramount ha logrado al fin comprar 
los derechos de filmación de la pieza 
teatral “La rosa de Irlanda” por la suma 
más grande que se ha pagado hasta hoy. 
por una obra teatral. Y ahora, después | 
de comprarla por la popularidad de su: 
título, no sería extraño que también a 1 
ésta le cambiasen el nombre y, en vez | 
de “La rosa de Irlanda,” la llamasen 
“Dios me dió veinte hijos” o “Pasión 
devorante.” 

Lon Chaney parece deleitarse en 
soportar las más incómodas y dolorosas | 
caracterizaciones. A la sazón esta | 
interpretando el papel de un prodigioso + 
acróbata sin brazos en la pelicula “The 
Unknown,” cuya trama trata de la vida : 
del circo. Lon se hace plegar los brazos. 


cuerpo con vendajes, envueltos tan 
fuertemente, que detienen enteramente 
la circulación de la sangre. 
"Ya en una película anterior hizo el 
papel de un hombre sin piernas y se 
dañó las rótulas de las rodillas para 
“siempre. 
Ro x* o* 

: a Richard Barthelmess está filmando las 
últimas escenas de “T'he Patent Leather 
Kid” caminando con un par de muletas 
debido a haberse roto varios huesos de 
un pie jugando tennis. El médico 
| -prescribió cuatro semanas en cama, pero, 
E rfortunadamente, las escenas que que- 
daban por filmar tratan de un soldado 
herido en la guerra europea y Richard 
-valerosamente declaró que continuaría 
lasta terminar. Esta determinación ha 
venido a salvar a la casa First National 
de la pérdida de varios centenares de 
miles de dólares que una cesantía habría 
ginado. 


XX * * 


Mabel Normand, que causó sensación 
entre la sociedad del cine con su escapa- 
toria nocturna y casamiento con Lew 
Cody después de un party de Hollywood, 
ha sanado ya enteramente de su crítica 
enfermedad. Mabel ha tenido la mala 
suerte de cargar con la culpa de más 
alos en que no hizo otro papel 
que el de inocente testigo, que cualquiera 
otra estrella de Hollywood.  Ultima- 
mente se le ha levantado el embargo de 
sus peliculas y la prohibición de aparecer 
la pantalla, y Mabel ha hecho su 
elta al cine en comedias de dos rollos 
le Hal Roach. 

_Roscoe .HArbuckle, otro actor que 
ufrió el anatema de la censura a causa 
del escándalo en que hiciera el papel 
rincipal en un hotel de San Francisco, 
hace seis años, ha vuelto también al cine, 
pero no como actor sino como director. 
irige comedias para Buster Keaton 
jo el sardónico seudónimo Will B. 


os (Seré Bueno). 


MS 


La amenaza de Lita Grey Chaplin de 
divulgar el nombre de las “amigas” de 
"Charlie ha sembrado el pánico en la so- 
ciedad de Hollywood. 

¡Hace algunos días el productor Joseph 
henck marchó a Nueva York a rogarle 
2 Charlie que arregle sus diferencias con 

su mujer fuera de los tribunales y 

ahorre así más escándalos a la industria 
cinematográfica. Chaplin se mostró 
sordo a todas sus súplicas y obstinado en 
llevar adelante el litigio. 
El tribunal de divordio de 
Angeles concedió a Lita el permiso de 
stablecerse temporalmente en la her- 
mosa mansión de su marido porque se 
quejó ella de que no podía pagar “el 
alquiler de mil dólares al mes por el 
bungaloro en que vivia.” 


DE 


Mos atletas famosos continúan yendo y 
_Viniendo entre la actuación ante el lente 


GUN ETLANDIEA 


La incitante Joan Crazwford y el apuesto Norman Kerry en una escena de “ 
película en filmación en Metro-Goldwyn-Mayer y en la que Lon Chaney hace el papel 
principal. 


y el campo de los deportes. La reciente 
actuación de seis semanas que hizo Babe 
Ruth en un taller de Hollywood le hizo 
perder trece libras de peso; pero como 
Babe todavía pesa doscientas treinta y 
cinco libras, sus admiradores y entusiastas 
no tendrán que emplear anteojos para 
verlo cuando se presente otra vez en el 
field para su primera partida de baseball 
de la temporada. 

George Young, que ganó la nadada 
del estrecho de Catalina, fué sometido a 
una prueba cinematográfica en los 
talleres de Paramount para ver de hacer 
una película con él como actor principal; 
pero los pies de film tomados en la prueba 
mostraron que, ¡aunque su cara era 
magnífica para nadar estrechos, no era 
cara filmable. 

William Tiden, ex-campeón mundial 
de tennis ha estado filmando el papel 
de un valentón de los barrios bajos en 
una película que filman ahora en Metro- 


Goldwyn-Mayer. 
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The Unknown,” 


Victor McLaglen, antes boxeador de 
los barrios más canallas de Londres, ha 
surgido como gran estrella del cine. Des- 
pués de su caracterización en “El precio 
de la gloria” se le dió el papel de: 
Escamillo en la filmación de “Carmen,” 
en que Dolores del Rio, la genial estrella 
de “El Precio de la goria,” interpreta 
el papel titular. 

Red Grange, el famoso jugador de 
football, se queja de que el cine no es 
otra cosa que un, continuo besar y 
abrazar, y en su contrato ha estipulado 
que no lo tolerará en su próxima película. 


La boga por las películas de asunto 
relacionado con la guerra continúa en los 
talleres de Hollywood. Jackie Coogan 
ha abandonado la Urban Military 
Academy de Los Angeles, donde está 
matriculado, para filmar “La llamada 
del clarin,'? en los talleres de Metro- 

(Va a la página sesenta) 
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¿En qué se Gastan el Sueldo: 


Por GORDON SILVER 


A RHOLLYWOOD, punto de 
actividad y residencia de la 
mayor parte de las es- 
trellas del cine norteameril- 
cano, es una ciudad rica; 
tal vez, la ciudad más rica del mundo, 
si tomamos en cuenta la población. 
Millones se ganan aquí todas las 
semanas, y, del mismo modo, millones se 
gastan. Los grandes salarios que reciben 
las estrellas son, en la mayoría de los 
casos, invertidos con prudencia en 
diferentes empresas; pero existen muchos 
gastos extraños y extravagantes que dan 


TE 


al traste con los sueldos más con- 
siderables. 
Un conocido director . . . ¡vamos!, 


para qué callar el nombre y dejar al 
lector en conjeturas; el director George 
Fitzmaurice me decía: 

—Me veo en más aprietos para 
atender a mis gastos ahora que gano cinco 
mil dólares semanales que cuando ganaba 
cincuenta, en mis primeros tiempos en el 
cine. 

Es una regla, sin casi ninguna ex- 
cepción, que todas las estrellas, mascu- 
linas y femeninas, han salido de la clase 
pobre y plebeya. Los que un tiempo 
consideraban treinta o cuarenta dólares 
semanales como la cantidad indispensable 
para atender a todos sus gastos, hoy se 
ven alcanzados y obligados a contraer 
deudas a pesar de sus sueldos de uno, dos 
o tres mil dólares semanales. 

Cuando las buenas provincianas leen 
en los periódicos de su ciudad sobre los 


CINELANDIA 


Bebe Daniels con uno de sus amiguitos. 


sueldazos de algunas estrellas, se pre- 
guntan unas a otras con incrédula 
sorpresa: 

—«¿ Pero qué hacen con tanto dinero? 

Para satisfacer la curiosidad del 
público y para explicar con franqueza el 
modo como se gastan el sueldo las estre- 
llas, he escrito este artículo. 

Temo que voy a destruir vuestras 
ilusiones al declarar, como declaro, que 
las estrellas del cine gastan muy poco en 
vicios costosos, bebidas, drogas prohibidas 
u orgías sardanapalescas. “Todo aquello 
fué muy de moda en un tiempo, es cier- 
to; pero Hollywood ha aprendido la 
dura lección de la experiencia. 

Hoy día las prudentes y sensatas 
actrices del cine se han dado cuenta de 
que el éxito es algo que no dura toda la 
vida. El ídolo popular de hoy puede 
yacer en el olvido mañana. La bella 
estrella cuya correspondencia diaria de 
admiradores necesita un camión para ser 
trasportada al taller, puede encontrarse 
un día esperando vanamente al cartero. 
Habiendo descubierto que Hollywood es 
la tierra de prosperidades y reveses, la 
gente del cine se ha hecho económica. 
Esto no quiere decir, naturalmente, que 
Charlie Chaplin lleve consigo una 
alcancía para depositar sus centavos 
sueltos, ni que Mary Pickford se quede 
en casa todas las noches para zurcir los 
calcetines de su marido Douglas Fair- 
banks, en lugar de comprárselos nuevos; 
pero en familia la conversación tiene casi 
siempre el tono y colorido de una con- 


“inglesas y chalets pra aeeses: 


"de la familia del piso bajo porque lo 


vención de corredores de comercio O 
compra-venta de terrenos. 

Lo primero que compra un acto 
actriz al llegar a la categoría y suele 
de estrella, es una casa. Todas las co 


cubierto de vistosas granjas y casero 
españoles, villas italianas, 


la hermosa casa inglesa de Theodo; 


de Jack Dempsey y su esposa Estel 
Taylor; no lejos de ésta, se alza sob: 
una colina la magnífica mansión españo 
de Antonio Moreno, que domina. 
hermoso lago Silver y toda la ciudad 
Los Angeles. Alice Calhoun com 
hace poco una opulenta casa anglo- 
normanda situada en el elegante barrio 
Wilshire, punto de residencia de la so=| 
ciedad de Los Angeles, no del cine, y Por 
la que pagó cincuenta mil dólares. A 
fué también dueña en un tiempo de los 
teatros Marcal, Marquis y La Mirad 
tres hermosas salas de cine de Ho 
wood. 
ko o* o o* 
Muchas estrellas del cine son dueñas), 
de casas. ¡Imagine el lector el org 
de vivir en una casa de Harold Lloyd € 
de Ruth Roland; de recibir la vi 
intempestiva de la linda Norma T 
madge venida a informarse de las que; 


arriba dejaron desbordarse la tina 


tapices. 
Los esposos Fairbanks-Pickford, 


| 
) 
fl 


parte de su dinero en bonos comerciales. 
Una gran parte de sus entradas es, 
I:también, invertida en la producción de 
¡¡sus películas, pues tanto Douglas como 
INMary son productores independientes, 
hicuyas películas son distribuídas por la 


llasociación de Artistas Unidos. 


¡Una de las chanzas favoritas de Holly- 
wood era, hace algunos años, hablar de 
hienviar la ropa a la Lavandería Holly- 
wood, de propriedad de Mary Miles 
WMinter. 

Viola Dana era dueña de un garage. 
5Su hermana, Edna Flugrath, 
hha invertido una buena suma 
ben un establecimiento de 
belleza, llamado The Gains- 
Vborough Beauty Shoppe, y 
situado en el boulevard 
IFHollywood. 

La belleza física forma uno 
dde los gastos más considera- 
bbles en el presupuesto de 
ana estrella. Cuando la 
nactriz está empeñada en la 
tf filmación de una película 
i] necesita prestar gran atención 
vy cuidados al cabello. Mae 
Murray declara que su mayor 
derroche consiste en mantener 
s'su cabellera. Cuando está 
f filmando paga al experto doce 


ddólares- diarios por sólo 
voondearla. Norma Talmadge 
yy Gloria Swanson gastan 


mucho más aún en su cabello 
ccuando actúan en una cinta. 
k ok o» 

Todos los actores, hombres 
vy mujeres, gastan enormes su- 
nmas en ropa. Cuando Mae 
Murray, Betty Blithe o 
ccualquiera estrella va a 
Europa de paseo, vuelve con 


finas diez o doce maletas 


baño y echado a perder sus alfombras y 


Douglas y Mary, invierten la mayor 


CAEN E AND DA 


cuero de macho cabrio. 

Tengo, además, un magnífico yate; 
pero ahí se está siempre anclado; 
rarisima vez me dejan uno o dos días de 
libertad para hacerme a la vela. ¡Ay, 
créamelo Ud.; esta vida de actor no es 
tan dulce como se la ¡imagina el 
público! 

Los famosas joyas de Tom Mix, en 
que el actor ha invertido gran parte de 
sus ganacias, incluyen varias ajorcas 
tobilleras de diamantes y un magnífico 
reloj-pulsera engarzado en un diamante 
de once quilates. Para no abrirles el 
apetito a los emprendedores ladrones, me 
apresuro a declarar que todas estas 
riquezas las guarda “Tom en una caja 


Alice Calhoun, una de las más sagaces mujeres de negocios del 
cine, ha hecho una gran fortuna en la compra-venta de terrenos y 


construcción de casas y teatros. 


rrepletas de artículos  pari- 


s sienses. Los hombres no les 
Mvan en zaga; Adolphe 
|Menjou, Rod La Rocque y 
Robert Agnew posen unas guardarropías 
capaces de dejar mudo de admiración al 
¡que tuviera la buena fortuna de 
¡inspeccionarlas. Pero el Beau Brummel 
Ide Hollywood, si la elegancia estriba 
sólo en poseer gran variedad de trajes y 
complementos, es, sin duda, Tom Mix. 
Posee “Tom ciento y pico de trajes, como 
cincuenta pares de zapatos, docenas de 
camisas de calle, etiqueta y sport, todas 
con sus iniciales bordadas y hechas sobre 
i¡medida, y más de cien sombreros, de 
todos los tamaños y estilos conocidos. 
—Y, sin embargo, ¿de qué me sirve 
tener tanta ropa?—me dijo con desa- 
¡iento Mix—. Lo único que me permiten 
“llevar los directores es botas y espuelas, 
“sombreros de cowboy y pantalones de 


Louise Fazenda satisface su pasión por los libros costosos. 


fuerte del banco. 

Cecil B. de Mille es, tal vez, el 
personaje más opulento de Hollywood. 
C. B. tiene dos personalidades muy 
distintas: por un lado es hombre de 
negocios, de profunda y penetrante 
calculación, vice-presidente de un banco 
y pujante corredor en la compra-venta 
de terrenos. Por otra parte, demuestra 
en el lujo de sus películas, en la mag- 
nificencia de su casa, en el tamaño y 
costo de su yate The Seaward, en su 
granja de recreo, llamada Paradise, en 
sus diamantes, que forman una de las 
más valiosas colecciones de los Estados 
Unidos, la inclinación al lujo y boato de 
un potentado oriental. Un detalle 
sorprendente; en medio de toda esta 
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magnificencia, su dormitorio es severa- 
mente sencillo y sobrio de muebles. 


Los automóviles, cuyo uso impres- 
cindible, los ha generalizado a tal ex- 
tremo en los hHEstados Unidos, mal 
podrían considerarse como objetos de 
puro lujo. Sin embargo, casi todas las 
estrellas cifran su orgullo en poseer dos 
o tres de ellos, hechos especialmente por 
las mejores casas europeas. Tom Mix 
posee nada menos que cinco. Su coche 
favorito es un Rolls-Royce pintado en 
color crema claro, con sus iniciales T. M. 
grabadas en diez o veinte sitios del coche: 
en las luces, en el eje de las ruedas y 
donde quiera que puedan llamar la aten- 
ción pues Tom parece muy adicto a la 
doctrina de los norteameri- 
canos: la réplica es lo que 
vale. 

Kenneth Harlan tiene un 
enorme coche rojo claro, y 
Virginia Lee Corbin se pasea 
en un gran Cunningham azul. 

Varios actores poseen yates. 
Raymond Griffith tiene uno 
para carreras y regatas; el de 
Bobby Vernon es un hermoso 
yate de placer. 

Buck Jones, Bob Custer y 
Stuart Holmes se gastan 
grandes sumas en perros de 
raza fina, en tanto que una 
buena parte del sueldo de Jack 
Holt es empleada en el 
mantenimiento de su establo 
de caballos de polo. 

Louise Fazenda y George 
O'Hara emplean una parte de 
su. dinero. en libros. June 
Mathis, la famosa escenógrafa, 
ha adquirido una rica colección 
de cincuenta biblias raras. 
Pola Negri deposita casi todo 
su dinero en el banco, pero 
gasta también un tanto en 
libros y, últimamente, se ha 
+ lanzado a la compra-venta de 
- terrenos. 

Bebe Daniels compra ob- 
jetos de arte oriental de todas 
las descripciones imaginables. 
Betty Compson tiene la manía de 
coleccionar elefantes de marfil, plata, 
bronce y porcelana. 

Aileen Pringle satisface su pasión por 
las joyas. Posee un collar de diamantes 
en forma de conchas marinas que no sólo 
es de gran valor sino también de gran 
mérito artístico. 

Noah Beery gasta gran parte de su 
sueldo en caballos. Noah se ufana de 
poseer el establo mejor abastecido de la 
capital del cine. 

Con esto podrá el lector darse cuenta 
de lo que las estrellas hacen con su 
dinero. Por regla general, lo gastan ni 
más ni menos que como cualquier hijo 
de vecino, con la diferencia de que gastan 
más. 
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LO QUE SUCEDIO EN LAS FOLLIES 
—First National 


PESAR de contar con una débil historia que no da 

para un gran desarrollo, ni momentos emocionantes, 
esta cinta triunfa y se la puede considerar como una pro- 
ducción excelente, debido a la magnifica reunión de actores 
de que dispone. 

Lewis Stone, con algunos años encima, como los que tiene, 
cede los favores de la mujer soñada, Billie Dove, al galán 
joven, Lloyd Hughes. El eterno triángulo trabaja a las 
maravillas. 

La película abre de un modo interesante, presentando 
habilmente los caracteres, y con toques varios, obra de la 
escenarista June Mathis, se iluminan situaciones que de otra 
manera hubieran sido descoloridas. 

Billie Dove tiene ocasiones de hacer un papel lucido, her- 
mosa como es y buena actriz. 


"EL TRAJE DE ETIOUET ESP 


S UNA comedia francesa admirablemente presentada. 

Adolphe Menjou, el “matador” de mujeres no sale 
muy avante, con las que tiene por delante: Virginia Valli, su 
esposa, Louise Brooks y Lilyan Tashman. 


Menjou no tiene mejor trabajo desde la recordada “Una 
mujer de Paris.” Su interés está concentrado en su 
elegante y hermosa cara-mitad, que se ha casado con él por 
el dinero, lo de muchas. Su lealtad es al fin recompensada 
pues es ella quien lo salva de apuros, y del mayor, de 
perderla. De hombre del gran mundo, y de quebrado, 
siempre de etiqueta, es airoso y humorístico. Hay mujeres 
bonitas y trajeadas para deleitarse. 
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Juicio Sobre Próximas 


Por Lucio 


ORO BLANCO—C. B. de Mille 


IN temor alguno, como latino, califico ésta como una 


obra maestra y para nosotros como una de las diez 
Dirección inteligente, - 


joyas del año 1927. ¡No la pierdan! 
artística y sobre todo, con una comprensión exquisita de las 
modalidades humanas tejidas en una trama y acción soberbias. 

Todo honor a su director, William K. Howard, y a la 
espléndida interpretación de Jetta Goudal, la estrella emo- 
cionante de la pantalla, de George Nichols, Kenneth 
Thompson y George Bancroft. 

La mejor escena es aquella en que aparecen sentadas a 
una mesa Jetta, Nichols y Thompson. Apenas se mueven, 
atrayendo nuestro interés sólo las expresiones faciales y la 


ayuda de algún título ocasional para mejor interpretar los 


pensamientos. ¡Magistral! 


E 
me 


Con todo lo que digan los críticos del temperamento ner-' 


vioso de Jetta Goudal, no hay ninguna actriz norte-americana 
que hubiera hecho mejor su papel, con un antecedente qué 
si “Thompson hubiera sido en la historia un Gonzdlez, 
digamos, no habría dejado escaparse del hogar a esa mujer 
dolorida. Al compañero le falta hombría ante el peligro y 
fé en la mujer querida. 


“Oro blanco” honra como producción al cine norte- 
americano, y su acogida será estupenda entre los latinos. 


Cintas Notables 


VILLEGAS 


MANON-—V arner Brothers 


p¡¿L ROMANCE de Manon Lescaut, la rubia y delicada 

4 belleza de la corte de Luis XV y del Chevalier Fabien 
des 'Grieux, de conciencia movediza, se esplaya en forma 
desnuda. La perfumada pieza teatral francesa, teje su 
desarrollo elaborando trajes de la época costosísimos y con 
E bien presentadas. 


John Barrymore, espléndida figura romántica ¡cómo 
caerán las mujeres por él al perfilarlo! que es lo mejor que 
tiene. Caballerosamente cede los honores de la pieza a 
Dolores Costello, que tiene dones verdaderos de dulzura y 
Ide belleza para caracterizar a Manon. Hay excepciones, 
cuando Barrymore se olvida y quiere arrancarse con los 
tarros, como diciendo: “¡qué bien lo hago! ¡qué actor! ¡qué 
Iperfil tengo! 
Barrymore como en “Don Juan” tiene una varillita de 
[virtud para escapar de todos los peligros sin un rasguño, 
trasladándose al lado de su: amada por arte de magia, 
desafiando y venciendo las adversidades. No muy realístico 
¡por cierto. 

No esperen mucha ilusión, por consiguiente. En todo caso 
¡Dolores Costello se lleva la aaa atenúa todas las deficien- 
[clas de la historia con sólo su encantadora presencia. 
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EL PALACIO DE LAS MARAVILLAS— 
Metro-Goldwyn-Mayer 


O SE ha dejado descansar a la combinación John Gil- 

bert—Renée Adorée que aplaudimos en “La gran 
parada.” Habriamos preferido ver a Lon Chaney en lugar 
de Gilbert; con sus pinturas características habría obtenido 
un triunfo, y no explotar el nombre de Gilbert con una 
trama mecánica y fantástica que no le viene, y que raya en 
grotesca. Con todo, Metro puede hacer de su capa un 
sayo. 

Renée desempeña bien escapando de las picaduras de una 
pitón que introduce un villano griego, Lionel Barrymore. 
Fantástico melodrama de temperamento austriaco, relacio- 
nado con la vida del circo y la clase servil de Budapest. 


HABLA EL MONO—Fox 


ELICULA de sensación, espléndidamente confeccionada. 

La historia contiene momentos dramáticos excelentes, 
basándose en una comedia francesa de la vida del circo. 
Es lo estraño del tema unido a la magnífica interpretación 
que la hace una de las cintas más interesantes producidas 
por Fox. Raoul Walsh, su director, no pierde pisada, donde 
pone mano, resulta algo bueno. Tiene cerebro y lo usa 
oportunamente. Olive Borden, exquisita, y Don Alvarado, 
como latino sabe hacer el amor. Jacques Lerwer de enano, 
soberbio, trabajo delicado, aún en situaciones que hubiera 
parecido ridículo. 
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Los Misterios del Cine 


Este artículo es el segundo de una serie sobre la manera como se hacen las pelicu 
escrita por un autor que tiene conocimiento 


Il—EL DIRECTOR Y LOS ACTORES 


NA vez que la continuidad 
de la trama ha sido arregla- 
da, según expliqué en mi 
artículo del mes pasado, el 
director se apresta a dar 
comienzo a la filmación. 

Su primer paso, después de la 
aceptación del argumento y mientras 
los escenaristas preparan la continuidad, 
es asamblar el reparto de actores. Sólo 
aquéllos que están al tanto de los mil 
sutiles requisitos de la pantalla, amén 
de los caprichos y veleidades de los 
actores, pueden darse una idea de la 
difícil tarea que cabe al director al 
escoger su reparto. 


Cada taller del cine tiene, natural- 
mente, su departamento especial a cuya 
cabeza está un director de repartos. Este 
director se encarga de contratar a los 
actores secundarios, de tomar pruebas 
cinematográficas de los actores nuevos y 
de los ya establecidos que solicitan con- 
tratos y de conseguir el mejor tipo 
posible de extras para los grupos o 
muchedumbres. 


Pero la responsabilidad de escoger los 
actores principales cabe al director de la 
película; aunque algunas veces sucede 
que la estrella y aun los: dos o tres 
colaboradores principales son elegidos de 
antemano por el productor, el gerente o 
algún otro potentado del taller. El di- 
rector, sin embargo, siempre es consul- 
tado por estos señores al escoger sus 
favoritos. 


Repetidas veces se ha presentado el 
caso en algunos de los más grandes 
talleres de Hollywood que una estrella 
se haya negado a interpretar el papel 
principal de una pelicula por creer que 
la caracterización no era apropiada a su 
talento especial. Es cosa asegurada que 
Mae Murray acaba de romper su 
contrato con Metro-Goldwyn-Mayer por 
negarse a aceptar una caracterización 
que se le asignó. A raiz de su rompi- 
miento con este importante taller de 
Hollywood Miss Murray firmó un 
contrato con la Cinema Nacional 
Británico y marchará pronto a Londres 
a actuar para esa casa. 

Hasta los directores muestran a veces 
los dientes y se niegan a filmar argu- 
mentos que, están seguros, tenderán a 
echar un borrón en su reputación di- 
rectorial. 


TN ASN ED TA 


Por MEREDITH DAVIS 


Como se ve, no todo el campo es 
orégano ni ganancias de veinte por ciento 
para los productores del cine. 


A menudo el director o el productor 
hacen venir a una docena de actores 
principales, quienes son sometidos a una 
prueba cinematográfica para decidir 
sobre la persona más «apropiada para 
cierta caracterización en la película que 
se va a filmar. El objeto principal de 
los poderes del taller es encargar cada 
papel de una cinta al actor o a la actriz 
que más se adapte, por su belleza, habili- 
dad, aspecto físico, característicos y aun 
habilidad para pintarse, a la caracteri- 
zación en cuestión. 

La prueba cinematográfica es, en la 
producción de películas, una fase que el 
público mucho comenta pero apenas 
conoce. Ante todo, el actor necesita 
cautivar el interés del director de la 
película o del director de repartos lo 
suficiente para justificar la molestia y 
gastos que origina una prueba. 

Cuando el actor ha logrado interesar 
a uno de estos señores, se le fija el día 
y hora de la prueba, la que tiene lugar 
en algún escenario que no esté en uso. 
Generalmente, un asistente del director 
o del director de repartos se encarga de 
esta prueba, a menos que el actor sea de 
prominencia, en cuyo caso el director de 
la película en persona dirige la prueba. 


Si el pretendiente es un novicio que 
quiere iniciarse en el cine, recibe ins- 
trucciones sobre el modo de pintarse 
para el lente. El arte de pintarse para 
el cine es totalmente diferente del que 
rige para el teatro o para retratarse. 
Cada cútiz requiere un matiz especial de 
pintura. También es preciso saber la 
intensidad de la luz de una escena para 
regular el modo de pintarse. Un ejemplo 
de la diferencia entre la pintura del cine 
y la del teatro es el hecho que para éste 
el actor se pone colorete en las mejillas, 
en tanto que en aquél el colorete no 
tiene cabida pues la cámara cinematográ- 
fica lo reproduce negro. 

Ahora, si el pretendiente ya es actor 
experimentado en el cine, se le deja 
entera libertad de idear su modo de pin- 
tarse; después se adelanta hacia el lente 
poniendo su destino a merced del director 
y del operador de la cámara. 

Es un hecho curioso, y muchas veces 


directo y profundo del asunto, 


trágico para el actor o la actr 
muchas figuras conocidas en el 
como grandes actores, cuyos ro 
cuerpos son impecables en cu 
belleza y forma, no salen airosos 
prueba cinematográfica. En una 
no “fotografian” bien; y así, s 
obligados a aceptar la amarga 
vicción de que, a pesar de su fam 
el teatro o la comedia musical 
llegarán a ser estrellas del cine. 
Porque la cámara cinematogr 
admite engaños ni apariencias 
infalible lente hace resaltar el más sut 
y disfrazado defecto en la fisoni 
en el cuerpo, en el color de los oj 
pelo, en la curva de la boca o 
tamaño y forma de la nariz. ¡ 
El otro día llegó a mi conoc 
por boca de uno de los interesad 
ejemplo de como hasta los más « 
mentados productores y directo: 
cine pueden engañarse sobre lo q 
impecable belleza. Richard 
presidente de First National, > 
Nueva York en viaje a Ho 
acompañado de Charles Roge 
ductor de las películas de cowboy ( 
Maynard, de esa misma' corporaclt 
productor Rogers se encontra 
sazón falto de una actriz 
caracterización principal femeni 
próxima producción y discutía € 
presidente sobre las diferentes actric 
Hollywood que podrían encar 
ella. E ] 
En uno de los paraderos del. 
transcontinental de cuatro días, 
potentados del cine se bajaron 
para pasearse por el andén de la € 
y estirar las piernas. Entre los pa 
que paseaban por el andén ]I 
atención del productor una ] 
extraordinaria belleza. Inmedi 
se la imaginó como el tipo perfec 
buscaba. Los dos magnates ent 
conferencia en el mismo sitio € 
hallaban y el resultado de su del 
fué aproximarse a la joven y 
una prueba cinematográfica. 
Se acercaron a ella y después de 
a conocer entablaron conversac 
hicieron, sin más preámbulos, : 
guientes preguntas: 
—¿Fstá Ud. interesada en € 
¿Va Ud. en viaje a Los Angeles 0 


(Va a la página sesenta y nueve) 


y 
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Seis Directores y la Unica Mujer Fotógrafo 


Aqui aparece Ruth Harriet Louise, fotógrafo de retratos, no de películas, en los talleres de Metro-Goldwyn-Mayer, 


lu. con seis conocidos directores. Arriba, de izquierda a derecha, Edmund Goulding, King Vidor y Emmett Flynn. 
Centro, Fred Niblo y Miss Louise. Abajo, Reginald Barker y Monta Bell. 
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Retratos a Pluma de los 


Por RAMON 


MAE MURRAY 


ELODIAS de jazz . . . Luna roja . . . Telarañas 

de seda . . . Siluetas danzantes . . . Noche de Parts 
.. Muñecas de satin violeta . . . Vanidad . . . La 
favorita del coro de las Follies . . . Brillo de Broadway 
. . . Una muñeca de carne y hueso . . . Música de alegría 
desenfrenada . . . Rayos de luna bailando el Black Bottom 
. . . Ojos invitadores . . . Media noche . . . Cielos azules 
y cielos plateados . . . La princesa del placer . . . Lirios 
del valle . . . La vida de las ciudades de oropel . . . La 
rue de la Paix . . . Miniatura de las Follies Bergere . . . 
Piel de tigre y piel de armiño. 


LOUISE FAZENDA 
ONINA fea pero adorable . . . Melodías soño- 


lientas . . . Lágrimas y carcajadas ...Sauces 
llorones que rien meciéndose en la brisa . . . Arco-iris que 
se columbra tras las nubes . . . Corazón generoso .... 
Tarde dominguera . . . Trenzas en canutillos de papel 
« . . Los días escolares . . . Vals de tiempos lejanos . . . 
Rosas tronchadas arrastradas por la corriente . . . La nota 
cómica en la tragedia de la vida . . . Corazón hambriento 
de sensaciones . . . Sarah Bernhardt en el apogeo del vigor 
...Elamanecer del nuevo día . . . Alicia en el país 
encantado... La antigua amiguita olvidada . . . El 
perrito abandonado . . . Sonrisas que ocultan secretos. sen- 
timientos . . . En una palabra, Louise, la amiga de todos. 


HARRY LANGDON 


L PRIMER par de pantalones largos . . . Los muñecos 
) de trapo del chico del desván . . . El muchachote 
campesino . . . Los días de la infancia . . . El primer canto 
de amor . . . Senderos del campo bajo el sol veraniego . . . 
La feria campesina . . . Nido escondido en el ramaje de 
una encina . . . Sonrojos infantiles . . . Sacrificio . . . 
Muchacho provinciano en su primera visita a Nueva York 
« . . Clown de cara embadurnada . . . En busca de un 
amigo . . . Valle soñoliento y apacible . . . Zapatos viejos 
de zuelas agujereadas . . . El Pierrot de la pantalla. 
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Favoritos de Hollywood 


ROMEO 


LYA DE PUTTI 


NA Cleopatra infantil . . . La tristeza de un cielo 
cargado de nubes . . . La esfinge . . . La amada del 
califa . . . Campanas del templo . . . La salida del sol 
en Arabia . . . Incienso oriental . . . Tentación irresistible 


“ . . Pecado... Viena en la efulgencia de su vida antes 


de la guerra . . . La hembra del tigre cubierta con la piel 
del cordero . . . Los mil y un amores . . . Las consecuen- 
cias de una tragedia . . . La noche de amor . . . María 
Magdalena . . . Princesa de los Incas . . . La serpiente 
tentadora . . . La favorita de Deauville . . . Orquídeas 
negras . . . La eterna atracción femenina . . . Pasado 
tenebroso... Volcán a la luz del alba . . . Pasión 
española. : 
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MARIE PREVOST 


JOS que dicen “Yo te amo” . . . Labios provocativos 

. . . Cebo humano . . . La sombra de Irene Bordoni 
« » . Por el boulevard .. . Luces blancas y negras... 
“¿Conque esto es Paris?” . . . Vino espumoso . . . Tenta- 
dora veneciana . . . Las “bathing girls” de Mack Sennett 
. - . Curvas peligrosas . . . Cisne plateado . . . Maniquís 
de Manhattan exhibiento las modas de París . . . Delicias 
de los viejos adinerados . . . Gata de Angora juguetona 
« . . Melodías acariciantes . . . Damas alegres . ... 
Sonrisas de crepe-de-chine . . . El brillo tentador de una 
joya . . . La razón por qué existen “solteros de verano” 
.. .Honrada pero picaresca . . . Lirio rojo . . . La 
mujer que ningún hombre puede engañar . . . La coqueta. 


JOHN BARRYMORE 
L SUPREMO amante ... Un príncipe . . . Un 


diós griego . . . La gloria de Roma en su apogeo . ... 
Benvenutto Cellini . . . El señor del castillo . . . La caza 
. » . Sombreros de copa . . . El héroe de los cuentos de 
hadas . . . El hijo pródigo . . . Don Juan Tenorio .... 
Beau cavalier . . . Francois Villon . . . Soberbio corcel 
blanco ... Gesto magnífico... Ropas reales ... 
Duelos nocturnos en el parque de un castillo francés . . . El 
dominador de la mujer . . . Una estatua de Rodin... 


Rolls-Royces . . . Caballero del gran mundo . . . Fuego y 
hielo, 
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De Como Chencho vió las Estrellas 


Por E. DE LA PEÑA 
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La vieja historia del egoismo 
masculino y de la generosi- 
dad de la mujer. 


En preparación 
MR. WU 


dirigida por WiLLIiam NicH 


nm 


APRO 


ME Wu o. ..... .. Lom Chaney 
Mrs. GREGORY . . . Louise Dresser 
MR. GREGORY . . Holmes Herbert 
BaAsiL GREGORY . . . Ralph Forbes 
NaAnG PinG ... . . Renée Adorée 


Película de 


METRO-GOoLDWYN-MAYER 
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Cuando la negra sombra de una mujer 
llega a turbar la felicidad de una pareja, es 
muy difícil controlar la intuición de la 


En preparación 
EL ALBA 
dirigida por F. W. MuURNAU 
ANSASS . . . +. . . George O'Brien 
ENDRE LA o ea Janet (Gaynor 


UNA MUJER DR IVIPNDO. 05 00 
. Margaret Livingston 


esposa herida. 
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En preparación: 


ME “<CAMINO DE 
MOLA CARNE” 


Dirigida - por 


VICTOR FLEMING 


IN 


. AUGUST SCHILLER 
el gran actor, Emil Jannings 


MKRñs. SCHILLER . . . Belle Bennett 
MAYME . . .:. . Phyllis Haver 


La primera producción que filma en los 
Estados Unidos el gran intérpete de “Varie- 
dades,” “La última risa” y “Fausto.” 


Película PARAMOUNT 
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La Doncella Puritana de la Pantalla 


“La letra infamante” nos muestra a Lillian Gish en una caracterización que pudo haber 


sido escrita especialmente para ella. 


JUANDO alguien me dijo 
que Lillian Gish era de mi 
mismo pueblo, me fui a 
entrevistarla y preguntarle 
si era verdad. Lillian 
movió la cabeza con tristeza; sus Ojos 
brillaron con luz soñadora..... 
Había una vez una niñita que iba 
incesantemente de un lugar a otro, 
siempre, soñando quimeras. Tenía una 
hermanita llamada Dorothy, su única 


compañera. Vagaban por todas las 
ciudades y aldeas como verdaderas 
gitanas. Las dos hermanitas, Lillian y 


Dorothy, eran hijas de actores de la 
legua. 

La mayor de las dos hermanas se 
extasiaba ante las flores del campo, el 
azul del cielo, las aguas de los arroyos 
saltando por sobre las rocas. . . ... 

Cuando el camión de los cómicos 
ambulantes pasaba ante la verja de un 
jardín soñoliento, Lillian miraba ansiosa- 
mente las madreselvas y lirios del valle; 
¿llegaría ella algún día a poseer un 
jardincito como aquél ? 

Y así pasaron los años hasta que llegó 
un día en que Lillian descubrió con gran 


Por Bess MICHEAU POTTER 


desilusión que ya mo podía pasar erecta 
bajo las barandillas de la boletería en 
las estaciones ferroviarias. Se dió cuenta, 
con tristeza, que ahora ya era persona 
crecida y que en adelante tendría que 
pasar la noche sentada en el asiento del 
tren con el resto de la compañía en lugar 
de verse levantada y acurrucada cariñosa- 
mente en el porta-maletas del vagón. 

Así, con ese movimiento suave de su 
mano y esa sonrisita torcida que ha 
cautivado el corazón del público, relató 
su pasada niñez. 

Lillian Gish posee en la vida real los 
mismos característicos que revela en la 
pantalla: mansedumbre, dulzura, buena 
educación. . . . . Habla con voz lenta 
y suave; sus palabras suenan como 
melodía lejana o música encantada. 

Parece tan débil y sumisa, en medio 
de esta moderna sociedad de tanto ruido 
y animación, que causa la impresión de 
un jardincito sombreado y húmedo en el 
centro de una llanura tostada por el sol. 
Esta misma dulzura y mansedumbre 
hace que todos cuantos la tratan sientan 
vivos deseos de ayudarla y evitarle toda 
molestia o preocupación. 


Karl Dane, el fornido y burdo Slim 
de “La gran parada” me dijo en el talle 
que nunca ve a Lillian sin sentir el dese 
imperioso de tomarla en sus brazos 1 
llevarla a algún sitio donde esté; 
cubierto de la rudeza del mundo real. - 

El encanto de Miss Gish es demasiad: 
elusivo, demasiado etéreo para des 
cribirlo en el papel; porque su encanti 
no es físico, es algo encerrado en 8 
personalidad; algo que sólo la fuerz, 
artística de Lillian puede descorrer € 
velo que lo oculta y dejárnoslo entrever 


O E 


Sin saberlo, Nataniel Hawthorn 
escribió su novela “La letra infamante 
para el cine. Al escribir su obra n 
conocía a Lillian Gish, naturalmente 
pero la caracterización de la dule 
doncella puritana le sienta tan bien, qu 
cualquiera diría que la obra fué escrit 
especialmente para ella. Le proporcion 
nuevas oportunidades para todos su 
graciosos y dulces manerismos y para S 
patética sonrisita que tanto nos cautlv 
en “Broken Blossoms.” 

(Va a la página setenta) 


Lillian Gish y el nuevo actor sueco Lars Hanson, en una escena de “La letra infa- 


II 
mante, 


notable película de la vida puritana de Boston a mediados del siglo XVII. 3 
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Impresiones Artísticas de “La Letra Infamante” 
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Estos dibujos de Bess Potter presentan a Lillian Gish en algunas escenas de su última película, “La 
letra infamante,” filmación de la obra del escritor norteamericano Nataniel Hawthorne. El dibujo 
grande la muestra en una escena de amor con Lars Hanson. 
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El Cine Exige Esbeltez y Belleza Física 


El Club Atlético de Hollywood es el sitio a donde los actores acuden para deshacerse 


gJOS lectores escépticos que 
creen que todas las histo- 
rias sobre deportes y activi- 
dades atléticas de los 
actores del cine son pura 
fábula creada por sus agentes de 
publicidad para atraer sobre ellos la 
atención del público recibirían profunda 
sorpresa si les fuese dado cruzar los 
portales del exclusivo y opulento Club 
Atlético de Hollywood y echar una 
mirada por los diferentes departamentos 
de su magníficamente habilitado interior. 


Muchos actores mantienen salas de 
gimnasia en sus casas particulares, pero 
este imponente club atlético es el centro 
alrededor del cual gira la vida deportiva 
de la capital del cine. 


Una visita de inspección por el 
interior del club revela que la variedad 
de gustos y preferencias por tal o cual 
ejercicio deportivo es tan numerosa como 
la variedad de temperamentos y caracte- 
rísticos entre los actores que el cine ha 
hecho conocidos en todo el mundo. 


El juego que más aficionados tiene 
entre aquellos actores renombrados por 
su belleza física y elegantes modales es 
el llamado squash-handball. Esto no es 
otra cosa que el conocido frontón, con 
la diferencia de que en lugar de lanzar 
la pelota con la palma de la mano los 
jugadores se sirven de una raqueta de 
mango dos veces más largo que el de 
una raqueta de tennis. Las canchas, 


situadas en el segundo piso, están siempre. 


bien provistas de buen número de actores, 
directores y productores que corren de 
un lado a otro en pos de la elusiva 
pelota y arremeten con ella con furioso 
entusiasmo. Hay, sin embargo, un grupo 
de jugadores que, sin preocuparse de sus 
manos enrojecidas e hinchadas, continúan 
fieles a la antigua usanza del frontón, 
haciendo burlas de estos atletas más deli- 
cados que tanto cuidado muestran por 
preservar sus manos pulidas y blancas. 
Empero, el número de los que emplean 
la raqueta es mucho mayor que el de los 
que juegan con la mano desnuda. 


En el gimnasio del primer piso vemos 
otros miembros del club, en sus gruesos 
sweaters y vestimentas gimnásticas, en- 
tregados a ejercicios especiales con los 
diferentes aparatos esparcidos por el 
amplio piso y colocados a lo largo de 
los muros. 


CGENFEANDIA 


temido exceso de gordura. 


Por LLOYD BROWNFIELD 


N UN rincón de la sala encontramos 

a Robert Agnew practicándose en 
la lucha a brazo partido con el conocido 
luchador y entrenador del club, Carl 
Johnson, que apareció durante catorce 
años en torneos atléticos sin haber sido 
vencido ninguna vez. Carl es el ins- 
tructor oficial de los atletas del cine. 

Se abren las puertas que comunican 
con la gran sala donde los miembros 
tienen sus casilleros para guardar su ropa 
de gimnasia y un nuevo grupo de hombres 
vestidos de blanco se precipita en el 
gimnasio. Algunos son actores, otros 
directores; el resto opulentos hombres 
de negocios o capitalistas retirados. 
Todos vienen dispuestos a entregarse al 
ejercicio sin pérdida de tiempo. En un 
segundo han colocado una especie de red 
de tennis a través del centro de la sala 
y, dividiéndose en dos grupos, uno a 
cada lado de la red, comienzan a lanzarse 
una enorme pelota de un lado a otro. 
El propósito es devolver la pelota antes 
de botar. 

Bajamos al piso inferior donde se halla 
la alberca de natación, renombrada como 
la más hermosa entre todos los clubs 
atléticos de California. Aquí nos 
topamos con Clyde Swendsen, que fué 
en un tiempo campeón nacional de 
zabullidas, dirigiendo los saltos y 
zabullidas de un grupo de jóvenes 
actores cuyos rostros son conocidos en 
todos los cines del mundo. Algunos de 
ellos se ensayan en la natación, otros en 
zabullidas difíciles o de gran altura. 

E 

L DIRECTOR Frank Borzage 

ocupa el primer puesto en la lista 
de jugadores de squash-handball desde 
que derrotó a Tom Gallery, marido de 
ZaSu Pitts, que ganó el campeonato del 
Club Atlético de Hollywood el año 1925. 
Gallery es el capitán del team del club, 
que ha vencido a todos los otros re- 
presentantes de clubs deportivos del Sur 
de California. ' 

La lista de aspirantes al team incluye 
a David Butler, Bert Lytell, Edmund 
Lowe, Walter Long y una docena de 
actores, directores y otros que durante 
los últimos diez años han formado parte 
de la alta administración del cine. 

Harold Lloyd, que tiene su propia 
cancha en su casa particular, es también 
miembro del club donde se presenta una 
o dos veces por semana acompañado de 
Milton Sills para desafiar a cualquiera 
otra pareja que quiera jugar contra 
ellos. 


Monte Blue y Buster Collier 
asimismo, entusiastas: raquetistas 
frontón; en cuanto a Herbert Raw 
son, Larry Semon, George O'Har 
Edmund Burns, parece que la sala 
gimnasia y la gran alberca de nataci 
forman sus métodos favoritos de ejer 
atlético. 

Bryant Washburn no sólo hace 
diario del club sino que hasta per 
que el club haga uso de él. Bryan 
el que anuncia los participantes y 
las veces de maestro «le ceremonias. 
los torneos mensuales que tienen 1 
en el gran gimnasio. 

Cecil de Mille y su hermano Wil 
traen a menudo invitados distinguid 
comer o hacer una visita de inspec 
por el club. 

Otros miembros del club cuyas cal 
se ven con frecuencia por las noche 
el gran comedor son los hermanos 
ner; Jack, Sam y Harry. Estos 
potentados son los que componen 
firma cinematográfica conocida en to 
el mundo como Warner Brothers. 

En una palabra, casi todos los actos 
de Hollywood acuden al hermoso el 
para entregarse a los ejercicios de 
portivos que les mantienen ágiles 
fuertes siempre que el taller les 
algunas horas de libertad. 


Aunque el club fué construido ex: 
clusivamente para los actores hombres 
para sus hijos, las mujeres tienen tambi 
entrada a los departamentos atléticos 
miércoles en la mañana. En esas ho 
el establecimiento entero se pone a 
disposición de las esposas e hijas de lo 
miembros. . ] 

Bajo la dirección del instructor Harry. 
Pierson, docenas de mujeres y niñ | 
entregan a toda clase de ejercicios. | 
ticos que terminan con una zabullida en | 
la alberca de natación. 4 

ZaSu Pitts es la más entusiasta del. 
contingente femenino. Todos 10S| 
miércoles se presenta trayendo consigo a | 
cuanta amiga puede meter en su am] 
automóvil. y 

Virginia Valli, May McAvoy, 
La Plante y su hermana Violet, 
Ferguson y Carmelita Geraghty son ot 
chicas que no desperdician ocasión € | 
acudir al club y echarse a nadar en la 
alberca sostenidas por implementos 
goma y ayudadas por el instructor. 

A los departamentos del primer pis 
donde se encuentran el comedor, 
de baile, biblioteca y salones de fumar, 

(Va a la página sesenta y seis) 
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Donde las Estrellas se Entregan a los Deportes 


Á la derecha aparece el Club Atlético de Hollywood, cuyo 
imponente establecimiento, situado en el boulevard Sunset, 
cuenta entre sus miembros gran número de actores del 
cine. Al centro de la página se ve a Robert Agnew, 
intérprete de caracterizaciones juveniles y uno de los más 
entusiastas jugadores de squash-handball. Abajo, a la 
izquierda, aparecen Bert Lytell y Edmund Lowe 
aparejados en una partida de squash-handball en el 
gimnasio del club. A la derecha se ve a Tom Gallery, 
marido de ZaSu Pitts, uno de los más diestros en este 


sport de Hollywood. 


Página sesenta 
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Por los Talleres Cinematográficos 


(Viene de la página cuarenta y tres) 


Goldwyn-Mayer. “El príncipe estu- 
diante” ha llenado esos mismos estudios 
con soldados y oficiales alemanes. El 
apuesto Ramón Novarro interpreta el 
papel del príncipe alemán. En un paraje 
vecino a Hollywood se contruyó un 
hermoso escenario con árboles y rocas 
artificiales donde se filmaron algunas 
escenas primaverales. El día en que yo 
me aparecí por allí, toda la compañía, 
desde la estrella hasta el último electri- 
cista, estaba afanadísima arrancando el 
ramaje de los árboles y plantas para 
filmar las mismas escenas en el invierno. 


a le 


Mae Murray nos va a abandonar 
para siempre. Ella y su marido, David 
Divani, irán a vivir en Europa donde 
Mae piensa filmar algunas películas. La 
última vez que estuvo en París, me 
contó Mae, visitó Versalles, y desde 
entonces abriga la esperanza de in- 
terpretar María-Antonieta en la pan- 
talla. Su joven marido ha dado en 
hacerse pasar por príncipe ruso; jamás 
hubiera creído yo que tuviera tal título 
cuando le ví un día, en el restaurant del 
taller, antes de su feliz casamiento: y 
cuando era un simple extra, echarse en 


cuatro pies y buscar bajo la mesa una 


moneda de cinco centavos que se le había 


caido. 
ko ko * 


Louise Fazenda es la actriz más 
singular de Hollywood. Pasa de una 
película a otra interpretando las más 
variadas caracterizaciones, desde la 
ridícula solterona mogigata hasta la 
sirena de trenzas rubias, cautivadora de 
jóvenes incautos. Pero la caracteriza- 
ción que ha anhelado siempre es la de 
Sarah Bernhardt. Se ha hecho retratar 
varias veces en esa imitación y hay tal 
fidelidad en el parecido a la famosa 
trágica francesa que todos sus amigos han 
multiplicado sus instancias para que 
Warner Brothers le permita interpre- 
tarla. La acompañaba yo el otro día a 
su casa después de terminar su trabajo 
del día cuando Louise encaminó su 
coche hacia uno de los barrios más 
pobres de Los Angeles y deteniéndolo 


INGLES 


ante una vieja y ahumada casa de 
huéspedes me señaló la ventana de la 
pieza que ocupara cuando llegó a Holly- 
wood, hace diez años, en busca de un 
puesto en el cine. 


— Allí viví cuando comencé en el cine 
—dijo Louise—. A menudo vengo por 
aquí para echarle una mirada. Tiene 
más aspecto de hogar que la casa donde 


vivo ahora. 
E OR 


Dos divorcios más se han anunciado 
entre la colonia del cine: los directores 
John Griffith Wray y Clarence Brown 
han seguido las huellas de tantos 
matrimonios de Hollywood. Clarence 
Brown ha empezado la filmación de 
“The trail of ?98,” cuya trama trata del 
descubrimiento de oro en el Klondike 
de Alaska. La mayor parte de las 
escenas se filmarán cerca de Denver, en 
el estado de Colorado, donde los ex- 
ploradores de Metro-Goldwyn-Mayer 
han descubierto un desfiladero en las 
montañas muy semejante al Chilicoot 
Pass de Alaska. Se había decidido tomar 
la película en el mismo sitio en que la 
escena tuvo lugar, pero se necesitaban 
dos mil extras, número mayor que la 
población total de aquella región de 


Alaska. 


Colleen Moore, 
la Moderna 


Cenicienta 


(Viene de la página treinta y una) 


resorte oculto, se levantó del centro un 
gran espejo flanqueado de ampolletas 
eléctricas de vívida luz azuleja que dan 
el mismo efecto de los aparatos Klieg 
del escenario y son de grandisimo valor 
para una actriz que necesita estar pintada 
a la perfección. En el receptáculo que 
descubrió el espejo había toda clase de 
cosméticos y afeites del cine. 


Por las paredes de la alcoba se veian 
retratos del marido, del padre y de la 
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NECESITA SOLAMENTE 15 MINUTOS DIARIOS 


Garantizamos Exito Seguro a Cada Discipulo 


Tenemos el método más fácil y mejor para aprender inglés correctamente en el más 


eorto tiempo posible. 


Asombrosos resultados en pocas lecciones. Mándenos su nombre 


y dirección para enviarle información interesante. 
THE UNIVERSAL INSTITUTE—-128 E. 86th St.—Dept. 81—NEW YORK, N. Y. 


madre de Colleen. Sobre un pequ 
escritorio había un hermoso ma 
encuadrando este epigrama: Resuel; 
nunca más llevar sombrero de ala caida 
Firmado, Colleen Moore. Su marido 
John McCormick lo mandó hacer pa 
recordar a Colleen que filma muy 
con un sombrero que le cubra la fr 
y los ojos. 


Lo más maravilloso de esta piez 
la colección de muñecas. Las hay 
todos lados: sentadas en sillas, tendid 
sobre cojines, reclinadas sobre a 


hadones. 


Están exquisitamente vestidas y 
presentan las diferentes caracterizaciol 
que ha interpretado Colleen en el 
Sobre un cojín estaba Sally; en una sil 
Irene. La primera es producto 1 
italiano Lenci, famoso fabricante — 
muñecas de Florencia. 


mi 

Una chica para quien los encantos de 
la niñez no han perdido aún Su 
atracción, una Cenicienta en medio d 
moderna y calculadora sociedad . . +. 
es Colleen Moore. 


Le ofrecemos una 


OPORTUNIDAD GRANDIOSA 


para adquirir un 


TITULO 


Reconocido en el Mundo Entero ; 


Electrical Engíneer 


Du Jour 6. Branco Setool e Engimarias 
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de la manera más económica, en su pr 
hogar, sin interrumpir sus ocupacione 
con derecho a nuestra ayuda en 
adelanto futuro. 

Cualquiera de los cursos por correspo 
dencia que a continuación enumeramos,- 
proporcionarán una profesión magnífica 
lucrativa, por una suma reducida y p 
dera en abonos mensuales. 

Electricidad, Curso Junior, $50.00, € 
abonos de $5.00; Ingeniería Eléctric: 
Curso Senior, incluyendo  matemáti 
$90.00, en abonos de $10.00 con la m 
trícula y $5.00 mensuales. Inalámbrica 
Telegrafía, incluyendo un aparato con 
pleto de clave para transmitir y recib 
señales, $70.00, en abonos de $10.00, 
la matrícula y $5.00 mensuales. Tenedur 
de Libros, 
mensuales. 
$70.00, en pagos 
Inglés Comercial y Técnico, $50.00, 
pagos de $5.00 mensuales. Ingenie 
Mecánica $125.00, en pagos de $15.00 con 
matrícula y $7.00 mensuales.  Elect 
Mecánica, $200.00, en pagos de $25.00 con 
la matrícula y $10.00 mensuales. Ingeni 
Civil, $200.00, en pagos de $25.00 con 
matrícula y $15.00 mensuales. 

Todos estos precios son en moneda amerl- 
cana o su equivalente e 


The Joseph G. Branch 
Institute of Engineering - 
3917 Grand Blvd., Chicago, U.S 


Designado durante la guerra como 

Instituto del gobierno de los K 
Estados Unidos. 

Internado con todos los gastos $100.00 * 

mensuales. 


de $5.00 mensual 
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“Aperitivos” Para Los Nuevos Menus Cinematográficos 


Por MONTGOMERY BROWNE 


“LA MUJER DEL CASO” 


“La mujer del caso” es un emocionante drama de amor y 
sacrificio que tiene lugar en el Barrio Latino de París, y luego 
'se traslada de los estudios de los artistas a la elegante mansión 
de un hombre inmensamente rico. 

La trama es obra del escritor húngaro Ernest Vadja y fué 
dirigida por Mauritz Stiller. 

Pola Negri, Einar Hanson, Arnold Kent, Oscar Beregi y 
Valentina Zimina interpretan esta película de Paramount. 


“NO SE DIGA A MI ESPOSA” 


“No se diga a mi esposa” es una interesante historia de la alta 
sociedad con sus idilios y desilusiones. La escena se desarrolla 
en el ambiente cosmopolita de París, donde una pareja de 
casados que celebra su séptimo aniversario invita a otra joven 
pareja a las festividades. 

El reparto incluye a Irene Rich, Huntley Gordon, Lilyan 
Tashman y Otis Harlan. 

Película de Warner Brothers. 


servidumbre de una familia de pfarvenus para estar cerca de 
la muchacha de quien se ha enamorado. 
“amor es la dulce Gertrude 


“BARON DE INCOGNITO” 


“Barón de incógnito” es una graciosa comedia de Universal 


dirigida por William Seiter. 


Reginald Denny hace el papel de un noble que entra en la 


El objeto de su 


Olmsted, secretaria de la rica 


jamona. 
Los colaboradores son Emily Fitzroy, Charles Gerrard y 


Gertrude Astor. 


* 
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“MOLINOS DE VIENTO” 


“Molinos de viento” es la más reciente película de Marion 


La linda rubia interpreta aquí el papel de una chica 


h holandesa hija de un burgués de una pequeña ciudad de 
Holanda. 


Es un idilio sencillo y dulce que se desarrolla en un sitio 
“altamente pintoresco y encantador. 


Colaborando con Marion aparecen Owen Moore, 
Fazenda y Karl Dane. 


William Goodrich dirigió esta producción de Metro-Goldwyn- 


Louise 


Mayer. 


“SLIDE, KELLY, SLIDE” 


Esta es una película tipicamente norteamericana, como que 
tiene por tema y fondo el juego nacional, baseball. 

El apuesto William Haines interpreta el papel de un jugador 
desconocido que logra entrar a formar parte del team principal 
de Nueva York, el New» York Yankees. 

Sally O'Neil, Karl Dane y Harry Carey colaboran con 
William Haines en esta película de Metro-Goldwyn-Mayer, di- 
rigida por Edward Sedgewick. 


“TOBILLOS PICARESCOS” 


“Tobillos picarescos” es una interesante tragi-comedia que 
q 


trata de una chica empleada en una tienda, de donde el patrón 
la expulsa por negligencia. 


Sus hermosas piernas y tobillos le valen la entrada en una 
gran casa de modas cuyo patrón hace uso especial de su 
belleza. 

En el reparto aparecen Madge Bellamy, Lawrence Gray y 
Barry Norton. 

J. G. Blystone dirigió esta película para Fox. 


Página sesenta y una 


Página sesenta y dos 


“LA MORAL DEL CANDADO” 


“La moral del candado” es la historia de una joven y 
hermosa .muchacha, amante del placer y la gran vida, pero 
cuyos padres quieren mantenerla en la mayor estrictez y re- 
clusión. Esto da por resultado que la joven se escapa de la 
casa paterna y entra como bailarina en un cabaret licencioso. 

Al principio se cree ella en sus glorias, hasta que el amor le 
hace ver el vacío de aquella existencia. 

Los intérpretes de esta película de Paramount son Lois Moran, 
Noah Beery, Louise Dresser y Douglas Fairbanks hijo. 


“LA LEY DEL MAS FUERTE” 


Esta película de Metropolitan, dirigida por George B. Seitz, 
es un impresionante drama del oeste de los Estados Unidos, 
pero cuyas escenas preliminares ocurren en Florencia. 

Jim, nuestro héroe, se enamora perdidamente durante su 
viaje por Europa, para verse luego llamado a las tierras de 
su padre y separado de su amor. 

Jim mata al jefe de los cuatreros, quien resulta ser tío de 
su amada. 

Los intérpretes son William Boyd, Elinor Fair, Walter Long, 
Tully Marshall y Marcella Corday. 


“LUCHA DE AMOR” 


En “Lucha de :-amor” aparece Jetta Goudal, cuya exótica 
personalidad encuadra muy bien en este drama de la vida ele- 
gante italiana, que pasa después a las ardientes arenas del 
desierto africano. 

Para evadir el casamieto con un rico y licencioso noble, 
se casa con un viejo oficial, y después se enamora perdida- 
mente de un joven soldado. Hecha prisionera por los beduinos, 
recibe la noticia de la muerte de su marido y se casa con el 
joven; pero descubre que la noticia era falsa. 

Victor Varconi y Henry B. Walthall colaboran en esta película 
de Cecil B. de Mille, dirigida por Nils Olaf Chrisander. 


ETNETLCANDIA Mal 


“LA CONQUISTA DE UN BESO” 


“La conquista de un beso” es la historia de un joven pobre! 
que se enamora de una muchacha rica. 

La trama entera se desarrolla durante la noche de Año Nuevo] 
en Nueva York. Las aventuras de nuestros héroe comienzan 
desde el momento en que deja su trabajo como empleado del 
“Sub” para lanzarse en el torbellino de Broadway. 

Monte Blue y Patsy Ruth Miller interpretan como principales; 
los colaboradores son John Miljan y Douglas Gerrard. 

Película de Warner Brothers, dirigida por Roy del Ruth. 


“NOBODY"S WIDOW” 


Esta interesante comedia de Cecil B. de Mille, dirigida por 
Donald Crisp, muestra a Leatrice Joy en algunas escenas 
altamente patéticas al descubrir que el hombre amado con 
quien se ha casado es víctima de las zalamerías y apasiona- 
miento de otra mujer. | 

Charles Ray aparece aquí como un caballero de la alta so- 
ciedad, rico y conquistador. La escena se desarrolla en Europa 
y en los Estados Unidos. 

Los colaboradores son Phyllis Haver, David Butler, Fritzi 
Ridgeway y Charles Lane. : 


“POR MAL CAMINO” 


“Por mal camino” es una historia de ladrones del grar 
mundo. La escena se abre en la guarida del jefe donde exa 
mina las joyas robadas, entre ellas el famoso diamante Graz 
Rajah. Para llevar a cabo el robo de esta piedra fué menes: 
ter asesinar al joyero, uno de cuyos empleados es apresad 
injustamente. 

La trama se complica cuando una de las compinches del jef 
se opone a permitir que el pobre muchacho sea condenado a 
muerte, lo que obliga al ladrón a temer una delación. 

Los actores principales son Bessie Love, Oscar Shaw y Leslié 
Fenton. 

Película de Fox dirigida por George Melford. 
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“LA PRINCESITA DEL CUENTO” 


La trama de “La princesita del cuento” se desarrolla en 
diferentes localidades; primero en una escuela campestre, donde 


el mancebo y la niña comienzan su idilio; luego pasa al mundo 


de la riqueza y del placer, donde los enamorados se encuentran 
en el torbellino de la vida moderna. 
La atmósfera campesina, la pobreza y el brillo de la ciudad, 
y el azote de la guerra contribuyen al interés de este drama. 
Lloyd Hughes y la dulce Mary Astor hacen los papeles 
principales en esta cinta de First National. 


“EL AMANTE DEL DESIERTO” 


“El amante del desierto,” adaptación de una pieza teatral 
europea, es una película de First National dirigida por George 
Archainbaud. La trama comienza en París, donde un joven 
de la alta aristocracia pasa por todos los placeres de la rique- 
za para después marchar al norte de Africa enrolado en la 
Legión Africana. Aquí nuestro héroe tiene que luchar por su 
patria y por la mujer amada. 

Milton Sills, en el papel principal, es secundado por Viola 
Dana, Natalie Kingston, Montague Love, Charlie Murray, 


Alma Bennett y William Humphrey. 


“RUBIA O MORENA” 


“Rubia o morena” es una de las típicas cintas de Adolphe 


¿Menjou, en que el diestro hombre de mundo aparece como un 


elegante entregado a una vida de exquisitos placeres. Se 


¿cansa al cabo y decide encontrar a la esposa ideal. 


Un viaje al campo le proporciona una rubia malvada, quien, 


llegada a París con Menjou, eclipsa a éste con sus desenfrenos. 


Aquí hace su aparición la morena. 
Greta Nissen y Arlette Marchal interpretan la rubia y la 
Morena. 


Película de Paramount, dirigida por Richard Rosson. 


CINELANDIA 


“LA LIGA COMPROMETEDORA” 


“La liga comprometedora” es la filmación de la regocija- 
dísima pieza teatral del mismo nombre de Avery Hopwood. 

Charles Ray y Marie Prévost son dos jóvenes norteamericanos 
que se conocieron en París, donde el galán selló su noviazgo con 
la dama regalándole una liga de diamantes. Se vuelven a 
encontrar en Nueva York cada cual con su movia y novio 
diferente, y tratan de mantener secreto el asunto de la liga, 
lo que da lugar a graciosos quid pro quos. 

E. Mason Hopper dirigió esta película de Metropolitan. 


“NUESTRA TORRE DE ENSUEÑOS” 


“Nuestra torre de ensueños” es una trama graciosísima que 
se desarrolla en la austera oficina de un joven arquitecto y 
en un cabaret de mala fama. 

El inocente galán se ve en mil apuros al comprar un taxi que 
había sido teatro de un asesinato. Pinta el taxi de negro 
para disfrazarlo, pero una lluvia torrencial lo vuelve a su 
antiguo color. 

Edward Everett Horton y Marian Nixon son secundados por 
Burr McIntosh, Edward Martindel y William V. Mong en 
esta película de Universal, dirigida por Melville Brown. 


“EL DEMONIO Y LA CARNE” 


El tema de “El demonio y la carne” es el axioma, más 
europeo que norteamericano, que la amistad entre dos hombres 
es más poderosa que el amor por una mujer. Este pensamiento 
se desarrolla con gran fuerza en toda la trama. 

John Gilbert y Lars Hanson interpretan los dos amigos entre 
quienes se alza la tentadora Greta Garbo, de quien ambos se 
enamoran. 

Los colaboradores son Barbara Kent, William Orlamond y 
George Fawcett. 

Clarence Brown dirigió esta producción de Metro-Goldwyn- 
Mayer. 


Página sesenta y tres 


Página sesenta y cuatro 


CINELANDIA 


Y Detrás Del Mecánico Competente Está La Institución Que 
Lo Entrenó Con Todos Los Ultimos Adelantos 
De La Industria. 


En los primeros días de la industria automovilística, el mecánico aprendía su oficio, sirviendo 
un número de años de aprendizaje. Durante ese tiempo no ganaba nada y aprendía muy 
despacio pues sus jefes ni tenían tiempo ni la voluntad de enseñarle. La Escuela Nacional 
de Automotores de Los Angeles vino a cambiar todo esto, y sus dichosos alumnos, después 
de unos cuantos meses de entrenamiento, salen conocedores de los más íntimos secretos del 
automotor y respaldados por la institución que es reconocida en todas partes del mundo como 
la primera y mejor de todas las escuelas que enseñan esta importante profesión. 


Desde El Canada Hasta El Estrecho De Magallanes, En Cualquiera Parte De 
Las Américas, Se Encuentran Auto-Mecánicos Expertos Que Recibieron 
Su Entrenamiento De La Escuela Nacional De Automotores. 


En La Nacional, fundada hace 22 años y siempre a la cabeza de todas las escuelas de su 
clase, se han graduado más de 16,000 estudiantes hoy esparcidos por todas partes del mundo. 
Estos alumnos, poseyendo un entrenamiento de lo más completo, salen a los pocos meses, 
preparados a obtener un empleo provechoso en una industria que hoy se encuentra entre las 
primeras del mundo civilizado. 


Para los PADRES de jóvenes que están en duda acerca del porvenir de sus hijos; 
Para los JOVENES que habiendo. acabado sus estudios primarios se encuentran 
listos para aprender una carrera de provecho; 

Para los HOMBRES que todavía no han llegado a obtener el éxito que buscan: 


La industria automovilística les ofrece el medio de conseguir lo que buscan:y la Escuela 
Nacional, con sus recursos inagotables y su experiencia de luengos años, les permite realizar 
sus anhelos en poco tiempo y la manera más fácil posible. 


La Nacional No Sólo Atrae Sus Estudiantes De Todas Partes De Las 
Américas, Sino Que Lleva Su Enseñanza Al Hogar De Aquéllos Que 
No Pueden Acudir a Sus Aulas Y Talleres En Los Angeles. 


Contando con miles de alumnos en todas los países de la América Latina, la Escuela Nacional 
enseña la mecánica automovilística por correspondencia y el éxito alcanzado en esta forma 
de enseñanza es de lo más notable y halagador. Cualesquiera que sea el método que prefiera 
OS el cupón en esta página, marcando su preferencia, y le enviaremos la información 
ecesaria, 


¡SCANIA NAAA AAA NAAA AAA AAA 


ESCUELA NACIONAL DE AUTOMOTORES 
4006 South Figueroa Street Los Angeles, Calif., E. U. A. 


De acuerdo con su oferta, sírvase mandarme GRATIS catálogo ilustrado y demás información 
relativa al curso que dejo marcado: 


Curso a Internado de Auto-mecánica CLASES DIURNAS en Español. 
Curso a Internado de Auto-Mecánica CLASES NOCTURNAS en Español. 
Curso Práctico a Domicilio por correspondencia en Español. 


(Marque el Curso que más le interesa con una X) 
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Por cada automóvil que pasa puede 


Ud. ganar de $1,75 a $5,60 k 


Cinco minutos que dedique - 

a cada Ford significan una 

ganancia de $1,75 sobre 
cada venta de $2,50 


UALOQUIER hombre de 

previsión y energía, un hom= 
bre que diga: —“Yo haré que su 
coche corra con perfecta suavidad, 
sin rechinamiento de resortes, o le 
daré gratis un juego de cojinetes 
“Ride Air”—tal hombre puede ganarse 
fácilmente $8,75 en menos de una hora. 
Se lo probaré a Ud. si me escribe 
solicitando la explicación. 


Más de 1.000.000 en California 


Aquí en el estado de California, 
donde gozamos de facilidades para 
viajar en auto el año entero; donde 
cada día hay más de un millón de 
autos por los caminos; donde todas 


las más severas condiciones para 
desgaste del coche, tales como Cerros, 
montañas, curvas, arena, desierto, etc., 
existen, hemos probado a miles de dueños | 
de autos, camiones y omnibus de viajes que | 
nuestro invento llamado “Ride Airs” pro= | 
duce perfecta suavidad en el correr y. 
perfecciona el funcionamiento de su coche 1 
un ciento por cento, a pesar de cuantas $ 
otras mejoras pueda Ud. tener en su coche, | 
a un costo para el dueño de $2,50 a $8,00 
dólares (la genacia para Ud. sería entre [| 
$1,75 y $5,55) según la marca del coche. 
Además, evitan el desgaste y rompimiento 
de resortes y chassis, el rechinamiento de 
los resortes, la necesidad de lubricar los 
resortes; todo esto significa una gran [ 
economía en el mantenimiento de un auto. | 
Más de 1.000.000 de aparatos “Ride Airs” | 
están en uso en California. 


Es el Producto de un Ingeniero-Mecánico 


Este aparato para absorber la  re- 
percusión de los choques, llamado “Ride 
Airs” no es uno de esos inventos que 
aparecen cada día y que de poco o nada 
sirven. “Ride Airs” es el invento de un 
ingeniero-mecánico conocido internacional- [E 
mente, Thomas S. Hamilton, un hombre | 
que dedicó muchos años al estudio de 
construcción de resortes de autos y contro- ; 
lador de choques. Este es el único cojinete * 
de choque que opera entre las hojas del 
resorte, que son el punto donde ocurre la 
trasmisión del choque; por más de 3 años ñ] 
este cojinete se considera la mayor melo) 
que se ha hecho' para producir perfecta 
suavidad en el correr del auto y prolongar ha 
la vida de los resortes y del coche. 4 


Autos Viejos Corren Como Nuevos A 


Cualquiera que sea la marca, edad O 
modelo del auto yo garantizo que un juego | 
de cojinetes “Ride Airs”? mejorará el correr HP 
del auto un ciento por ciento; que hará | 
un auto deslizarse por cualquier camino | 
con perfecta suavidad. Cuando Ud. salga | 
en su coche aperado con “Ride Airs” se a 
convencerá de la enorme mejora. 


Pídanos una Muestra Gratis 


Si está Ud. buscando un modo infalible $ 
de ganar dinero, un modo que le hará ganar $ 
de $50 a $60 dólares semanales por sólo 
dedicar poquísimo tiempo, o de $100 a $175 
dólares semanales por dedicar diariamente 
unas cuantas horas a su introducción, 
escríbame pidiendo explicaciones sobre este 
aparato “Ride Airs,” las que le enviare- 
mos con una muestra gratis. El tremento ' 
éxito de nuestros agentes durante 1926 
prueba que 1927 será el año en que “Ride 
Airs” pasará a ser el modo más lucrativo. 
de ganar dinero que se haya ofrecido a los. 

3 : Es 
agentes directos. Todo hombre previsor Y 
enérgico que quiera ganar dinero no debe 
esperar a que pase el tiempo; ahora mismo, 
sin pasar a otra hoja de la revista, escrí- | 
banos pidiendo la muestra y explicaciones 
gratuitas. Ñ 


RIDE AIR MFG. CO 


C. F. Hamilton, Gerente 
Desk ME 1 
530 W. 27th St., Los Angeles, Calif. 
U..S..A. A 
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1 le Gusta mi Cara ¿qué le Parece mi Espalda? 


La belleza de los hombros 
y la espalda es tan nece- 
saria como la belleza 
facial a toda mujer que 
aspire a un puesto en el 
cine. Esta página descubre 
las incitantes espaldas de 
algunas estrellas de Holly- 
wood. 


Pola Negri (arriba) TIAS / e 

y Blanche Sweet By <P a o. O) Marie Prévost 
(derecha) en las : o o : NO) (arriba) conserva 
creaciones de noche roo UU ADN aún las formas 


con que aparecen El | 2/5 redondeadas y 
S A 24 TG Za z a 


en recientes  peli- 0 8 A ? | acariciantes de sus 
culas. : AM 0 o NO días de belleza 
| o o bañista de Mack 

Sennett. 


omiso PRazenda 
(izquierda) aparece 
tanto en comedias que 
no tiene la oportunidad 
de lucir sus hermosos 
hombros yespalda. Irene 
Rich (derecha) siempre 
se ve elegante y majes- 
tuosa en traje escotado. 


Página sesenta y seis 


El Cine Exige 
Esbeltez y Belleza 


(Viene de la página cincuenta y ocho) 


las mujeres tienen libre acceso sin res- 
tricción de día ni hora. 


Aquí vemos siempre a los caballeros y 
damas de más celebridad. No todos son 
actores de la pantalla; en hecho, sólo 
una pequeña mayoría pertenece a la in- 
dustria del cine; el resto incluye a 
personajes prominentes en las otras in- 
dustrias y a capitalistas retirados. 

La sala de billar y otros juegos atrae 
a una parte de esta concurrencia en tanto 
que la bien abastecida biblioteca es el 
punto de retiro de los que aman la honda 
y blanda poltrona en compañia de los 
libros, revistas y periódicos que la 
biblioteca posee. 


A la hora del almuerzo y de la comida 
- el inmenso comedor se llena de hombres 
y mujeres cuyos nombres son conocidos 
en todos los paises donde se exhiben las 
películas norteamericanas. 

El Club es el sitio más agradable de 
la colonia del cine. Allí es donde los 
actores, grandes y pequeños, pueden 


fraternizar en perfecta armonia con los 
otros elementos de la vida social de 


Hollywood. 


HIPNOTISMO 


... ¿Desearía Ud. poseer aquel misterioso 
poder que fascina a los hombres y a las 
mujeres, influye en sus pensamientos, rige 
sus deseos y hace del que lo posee el árbitro 
de todas las situaciones? La vida está 
llena de felices perspectivas para aquéllos 
que han desarrollado sus poderes magné- 
ticos. Ud. puede aprenderlo en su casa. 
Le dará el poder de curar las dolencias 
corporales y las malas costumbres, sin 
necesidad de drogas. Podrá Ud. ganar la 
amistad y el amor de otras personas, 
aumentar su entrada pecuniaria, satisfacer 
sus anhelos, desechar los pensamientos 
enojosos de su mente, mejorar la memoria 
y desarrollar tales poderes magnéticos que 
le harán capaz de derribar cuantos obstá- 
culos se opongan a su éxito en la vida. 

Ud. podrá hipnotizar a otra persona 
instantáneamente, entregarse al sueño o 
hacer dormir a otro a cualquiera hora del 
día o de la noche. Podrá también disipar 
las dolencias físicas y morales. Nuestro 
libro gratuito contiene todos los secretos de 
esta maravillosa ciencia. Explica el modo 
de emplear ese poder para mejorar su 
condición en la vida. Ha recibido la entu- 
siasta aprobación de abogados, médicos, 
hombres de negocios y damas de la alta 
sociedad. Es benéfico a todo el mundo. 
No cuesta un centavo. Lo enviamos gratis 
para hacer la propaganda de nuestro 
instituto. 

Escríbanos hoy pidiéndonos el libro. 


Sage Institute, Dept. 7A, Rue 
de PIsly, 9, Paris VII, France 
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Una Película Argentina 
Hecha eniHollywood 


(Viene de la página diecisiete) 


agrupación de los mejores expertos, de 
los directores más estudiosos, de los 
obreros más hábiles y del “ontillage”” más 
perfecto que es posible adquirir con el 
dinero. 


Si los productores hispano-americanos 
se interesaran realmente en crear en sus 
países la industria cinematográfica, fácil 
les serta—siempre que procedieran con 
método—lanzar al mercado films 
interesantes. 


Desde luego contarian con la coopera- 
ción de muchos hispano-americanos que 
hoy radican en Hollywood y que han 
visto de cerca lo que es la cinematografía 
y los múltiples recursos que se ponen en 
práctica para asegurar el éxito de las 
producciones. Posiblemente esta afirma- 
ción parecerá a algunos de mis lectores 
un tanto. exagerada. Pero no es asl. 
Debe entenderse—y dicho sea de paso— 
que la industria norteamericana debe su 
éxito a la cooperación de los extranjeros, 
entre los que se cuentan muchos de 
nuestra raza. Tanto los talleres como 
las oficinas y los laboratorios de los 
estudios están en manos de gentes que 
no han nacido en Estados Unidos. Los 
directores y artistas mismos son en su 
mayoria extranjeros. Recuerdo a este 
propósito lo dicho en cierta ocasión por 
el juicioso crítico norteamericano, Henry 
Carr, que se expresó en estos términos: 
“A pesar de que las películas hechas por 
la industria estadounidense, han con- 
quistado al mundo, cerca de la mitad de 
ellas ha sido filmada por extranjeros. 
Mirando el campo desde la altura, 
podemos ver estrellas norteamericanas, 
corriendo parejas con los invasores. 
Pero, en general, me parece que los 
extranjeros se están llevando la mejor 
parte en la carrera.” 


Ahora sin desviarme del punto que 
estoy considerando, puede demostrarse 
facilmente que el día en que surja en 
cualquiera de nuestros países una 
empresa que se decida a industrializar 
el cine, podrá contar con todos los 
elementos que son necesarios para la pro- 
ducción de buenas películas. 


Y aquí tenemos por ejemplo, el caso 
mismo del señor Ajuria. Con la fuerte 
dosis de experiencia que ha adquirido 
en Hollywood al realizar su película de 
Belgrano, queda en condiciones de dirigir 
producciones con un completo conoci- 
miento técnico y sin titubeos de ninguna 
indole.  Piénsese pues cuan benéfica 
sería su acción si trabajara en una 
empresa propia o a expensas de una 
compañía  hispano-americana que le 


proporcionara todo lo que fuera necesa 
para filmar buenas películas. 


Los argumentos hispano-americano 
hechos por hispano-americanos, alcan 
zarian un éxito rotundo. Desde 1 
los films históricos como este de 
grano que nos ocupa, ganarían ventajo 
mente, puesto que directores como Aju 
sabrian respetar el carácter, usosk 
costumbres de las épocas que se reflejara 
en la pantalla. 


Hay que considerar pues en todos. 
aspectos la trascendencia que encierj 
esta filmación de la historia del caudill 
argentino. Ella está destinadas 
promover estas dos grandes cuestion 
primera, a que los productores ame 
canos abandonen sus antiguos métod 
se decidan al fin a hacer pelícu 
españolas o hispano-americanas con 
debido respeto a nuestras caracteristi 
raciales—historia, usos y costumbres 
segunda, a que en los países de 
América Latina se tenga en consideraciól 
la necesidad y ventajas de crear Y 
industria cinematográfica propia. 


Deseamos 
la Opinión del || 
Público il 


"UAL es su opinión sobre el Jk 
Y cine y las extrellas? CINE= 
LANDIA dedicará una] 
página a los lectores que] 
deseen exponer sus ideas || 
sobre el cine y- sobre las estrellas. 
Manténgase dentro del límite de 300 
palabras. Le aconsejamos también 
que sea enteramente imparcial en sus 
CINELANDIA desea recibir 


juicios. 

críticas constructivas sobre las pro-= 

ducciones y los actores. : 
Cada mes se adjudicarán tres! 


premios, uno de 10 dólares y dos de 
5 dólares, a las tres mejores cartas, 
que se publicarán en Cinelandia bajo 
la clasificación: carta número 1, carta 
número 2 y carta número 3. 


No se admitirán cartas anónimas. 
Todas han de estar escritas con clari- || 
dad y concisión y llevar el nombre 
completo y la dirección del remitente. | 


CINELANDIA 


latino-americano 


ofrece al público | h 


una página donde JH 


ventear sus opiniones sobre el cine. || 
quedan, pues, Jl. 
invitados a hacer uso de esta página. || 
Dirija sus cartas a: CINELANDIA, MN 
Box 1440, Hollywood, California. A 


Todos sus lectores 


ll vida de Hollywood y sus 
estrellas, encontrará en esta 
sección la respuesta a sus 
El nombre y dirección del 


Mood. CINELANDIA; 1680 N. Vine 
Hollywood, California, U. S. A. 


William Boyd y bElinor Fair se 
isaron hace seis meses. Su residencia 

en Hollywood pero reciben su 
espondencia en: Cecil B. de Mille 
dio, Culver City, California. No 
: se necesita algo más que ser poeta 
l para ingresar en el cine. 


E. F.G., Tehuacan, Méjico—Está 
perdiendo tiempo y papel si piensa 
bir argumentos para el cine. Los 
eres no aceptan sino novelas y obras 
autores conocidos, tales como Blasco 
Bnez, Echegaray, H. L. Mencken, 
. Si quiere conocer lo relacionado a 
retos,” filmación, cosméticos, etc., 
a la serie de artículos que bajo el 
nombre de “Los Misterios del Cine” 
menzó en el número de Marzo de 
[NELANDIA. Fíjese en la nueva viñeta 
encabeza esta sección. 


uevedo, Panamá—Louise Brooks se 
hace siete meses con el director 
Eddie Sutherland. Dolores del Río es 
la esposa de Don Jaime del Río, 
caballero mejicano. Olive Borden y 
alie Kingston no han sido casadas 
via. 

vellino da Riveiro, La Paz—Ya se 
publicado fotografías de Lon Chaney 
esa caracterización. Como CiNE- 
ÍNDIA ofrece sólo lo más reciente, no 
¡probable que aquéllas aparezcan. Pero 
hdrán otras; estése a la mira. En este 
mero, lo verá Ud. en “Mr. Wu,” su 


AS reciente película. 


- G., Matamoros, Méjico —Ramón 
rro es mejicano. Nació en Durango 
1899. Su primera película fué “El 
lonero de Zenda,” en que hizo el 
l de Ruperto de Hentzau. Ricardo 
rtez, nombre puramente profesional, 
lÓ en Alsacia, de padres judíos 
1anes. Eddie Polo se retiró del cine 
seis años. Wesley Barry, habiendo 
do la edad de las pecas, se ha 
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retirado para volver más tarde en cali- 
dad de galán joven. Wesley está, como 
dicen en Hollywood, entre dos edades. 
Para hacer más liviana la espera, se casó 
hace dos años. Dolores del Río es 
aclamada estrella del cine por su brillante 
actuación en “El precio de la gloria.” 
Filma actualmente en “Carmen.” 


J. R. Amador, Puebla, Méjico— 
Estelle Taylor, la esposa de Jack 
Dempsey, hizo el papel de Lucrecia 
Borgia en “Don Juan.” Si desea un 
retrato escribale a: Warner Brothers 
Studio, Hollywood, California. Arlette 
Marchal está contratada con Paramount. 
Su dirección es Paramount Studio, Holly- 
wood. Es preciso incluir el valor de 
veinticinco centavos, oro americano, al 
pedir a una estrella su retrato. Esa 
cantidad sirve para pagar los gastos de 
secretaria, estampillas y fotógrafo. 


Dea, Ponce, Puerto Rico—Rod La 
Rocque y Monte Blue no tienen ningún 
parentesco. Ambos son norteamericanos. 
El primero es soltero, y el segundo, 
casado. Su esposa no pertenece al cine. 
Rod está contratado con Cecil de Mille 
y Monte, con Warner Brothers. En 
cuanto a lo otro, no. 


Admiradora, La Habana—Adolphe 
Menjou, Roy d'Arcy, John Gilbert, 
Rod La Rocque, Raymond Griffith, 
Monte Blue, Warner Baxter, George 
O'Brien, Jack Mulhall, Pat O'Malley, 
Lew Cody, Milton Sills, Aileen Pringle, 


Gloria Swanson, Leatrice Joy, Laura 


La Plante, May McAvoy, Marion 
Davies, Eleanor Boardman, Madge 
Bellamy, Bebe Daniels, Clara Bow, 


Nita Naldi y Dolores Costello son todos, 
sin excepción, norteamericanos. 

Lindaraja, Bogotá—Douglas Fair- 
banks hijo es hijo de Douglas Fairbanks 
y su primera esposa, Beth Sully. El 
joven Douglas colabora en caracteriza- 
ciones juveniles de alguna importancia. 
Una de sus últimas películas es “La 
moral de candado.” Ahora está filmando 
en “Gente de guantes,” super-producción 
que preparan en Fox. Tiene diecinueve 
años de edad. 

Figaro, Santiago de 
Ralston está casada. 
son. La tragata Constitución”. y 
“Modas femeninas.” George Lewis, el 
joven actor de Universal, nació en la 
capital de Méjico. Al presente aparece 


Chile—Esther 


Sus últimas cintas 
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como estrella de la serie “Los colegiales,” 
escrita por el hijo de Carl Laemmle. 

Fabricio, Buenos Aires—Louise 
Glaum se retiró del cine hace tres años. 
Se casó con un tal Harry Zachary en 
1926. “Tom Mix nació en Tejas y fué 
un verdadero cowboy (vaquero) en su 
Juventud. En la guerra de Cuba formó 
parte del famoso regimiento Rough Rid- 
ers, del coronel Roosevelt. Ha estado 
en el cine durante diez a doce años. Ha 
sido casado tres veces. Su presente esposa 
se llama Victoria Forde. Mix tiene una 
hija de diecinueve años, Ruth, habida 
de su segundo matrimonio. 


Carolina, Lima—Ramón Novarro no 
ha sido casado todavía. Tiene veinti- 
ocho años de edad. Al presente está 
filmando en “El príncipe estudiante.” 
Dorothy Mackail se casó recientemente 
con el director alemán Lothar Mendes, 
llegado últimamente a Hollywood. 


Clara de Lainez. Lima=El mucha 
chito que adoptaron ZaSu Pitts y su 
marido “Tom Gallery era el hijo adoptivo 
de Bárbara La Marr. Charlie Paddock, 
campeón del estadio , no aparece en 
películas todo el tiempo. Ha trabajado 
Únicamente para Paramount, en cuyos 
talleres colaboró con Bebe Daniels en 
“lla colemialataltiva 0 Se rumora que 
Paddock y Miss Daniels están de novios. 

Carolina, Bahía, Brasil—Claire 
Windsor tiene treinta años; nació el 14 
de Abril de 1897. Su primer marido 
fué William Bowes; su segundo y actual 
esposo es Bert Lytell. Norma Shearer 
nació de 10 de Agosto de 1903. Norma 
es soltera todavía. Antonio Moreno 
nació en la capital de España el año 
1888. Doris Kenyon y Milton Sills se 
casaron hace cinco meses. 

Inquisidor, Asunción—El verdadero 
nombre de Pola Negri es Apolonia 
Chalupez. Nació el 3 de Enero de 1897. 
Comuníquese con Richard Barthelmess 
dirigiendo su correspondencia a: Tec- 
Art Studios, 5360 Melrose Avenue, Los 
Angeles, California. Douglas Fair- 
banks nació el 23 de Mayo de 1883. 

Anacleto, Santiago de Chile—Peggy 
Hopkins Joyce es la Peggy Hopkins a 
que Ud. alude. Peggy aparece en el 
cine de cuando en cuando. Su última 
cinta fué “El Volador.” Sí; esta es la 
Peggy Hopkins por la cual se suicidó 
Guillermo Errázuriz. 
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D)ONDEQUIERA que el hombre 
vive la electricidad es su dócil 
servidora. Le proporciona comodi- 
dad y placer en su casa, le alijera el 
trabajo y le facilita transporte y 
comunicación rápidos. 


J)ONDEQUIERA que el hombre 
vive la International General 
Electric Company le sirvé eficaz- 
mente por medio de 'sus represen 
tantes y agentes escogidos. 


AFRICA DEL SUR-—South African 
General Electric Co., Ltd., Johannes. 
burgo, El Cabo. 

AMERICA CENTRAL—Internauonal 
General Electric Company,  Ínc., 
Nueva Orleans, La., E.U.A. > 

ARGENTINA—General Electric, S.A., 
Buenos Awes, Rosario de Santa Fe, 
“Tucumán 

AUSTRALÍA — Australian General 
Electric Co., Ltd., Sydney, Melburna, 
Brisbane, Adelaida. 

BRASIL—General Electric, S.A., Río 
de Janeiro. Sáo Paulo. 

COLOMBIA — Wesselhoeft € Poor, 
Barranquilla, Bogotá, Medellín. 

CUBA—General Electric. Company of 
Cuba. Habana, Santiago. 

CHILE— International Machinery CO. 
Santiago, Antofagasta, Valparaisos 
Nitrate Agencies, Ltd., Iquique. 

CHINA—Andersen, Meyer $  Co.s 
Ltd.. Shangai. 

ECUADOR—Guayaquil Agencies Co. 


La carga de materiales — 


pl penoso trabajo de mover y cargar materiales pesa- 


dos manualmente y a hombro no tiene ya razón de ser. 


EGIPIO — British. Thomson-Houstow En los puertos activos del mundo los aparatos eléctricos 
O., .. y 


airo. 

ESPAÑA Y SUS COLONIAS—Socie= 
dad Ibérica de Construcciones Eléc= 
tricas, Madrid, Barcelona, Bilbao. 

GRAN BRETAÑA E IRLANDA—Ine 

ternational General Electric Co., ÍnC.p 
Londres. 

GRECIA Y SUS COLONIAS—Cont> 
agnie Francaise Thomson-Houstotr» 
arís, Francia. 

HOLANDA—Mijnssen € Co., Amster= 


am. 

INDIA—1International General Electrie 
Co., Inc., Calcuta, Bombay, Ban= 
.galora. 

INDIAS NEERLANDESAS— nterna> 
tional General Electriz Co., Inc. 
Soerabaia, Java. y E 

ISLAS FILIPINAS—Pacific Commere 
cial Co., Manila. 

JAPON— International General Elec» 
tric Co., Inc., Tokio, Osaka. 

MEXICO—General_ Electric, S.A.o 
México (D.F.), Guadalajara 
terrey, Tampico, Veracruz, El Paso 


(Texas). 

NUEVA ZELANDIA—National Elec» 
trical € Engineering_Co., Ltd., Well- 
ington, Auckland, Dunedín, Christ- 
church. : ; 

PARAGUAY—General Electric, S.A. 
Buenos Aires, Argentina. : 

PERU—W. R. Grace €: Co., Lima. 

PORTUGAL Y SUS COLONIAS— 
Sociedade Iberica de Construccdes 
Electricas, Lda., Lisboa. 

PUERTO RICO— International Gen- 
eral Electric Co., Inc., San Juan. 

SUIZA—Trolliet Fréres, Ginebra. 

URUGUAY—General Electric, S.A.s 
Montevideo. 

VENEZUELA—Wesselhoeft € Poof 
Caracas. 

CASAS CONSTRUCTORAS 
ASOCIADAS 

BELGICA Y SUS , COLONIAS—= 
Société d'Electricité et de Mécanique» 
S.A., Bruselas. 

CHINA—China General Edison Co.» 
dy S 

FRANCIA Y SUS COLONIAS—Com- 
puse Franqaise Thomson-Houston, 

aris. 


GRAN BRETAÑA E IRLANDA— 
“British Thomson-Houston Co., Ltd., 
Rugby, Inglaterra. S E 

ITALIA Y SUS COLONIAS—Com- 
pagnia Generale di Elettricitá, Milán, 

SJAPON—Shibaura Engineering Works, 
Tokio; o Electric Co., Ltd. 
Kawasaki, nagawa-Ken, 


cargadores realizan rápida y fácilmente el trabajo agotante 


antes hecho por el hombre. 


Grúas, montacargas, vagones y carretillas eléctricos, car- 


gan y descargan los barcos con tanta prontitud como 


economía. En los puertos y talleres ferroviarios, en las 
fábricas y dondequiera haya que mover cargas pesadas, los 


aparatos eléctricos pueden hacerlo más eficazmente. 


Los representantes locales: de la International General 


Electric Company están preparados para planear y llevar 


a cabo la instalación de aparatos eléctricos elevadores y 


transportadores que satisfagan necesidades y condiciones 


dadas. Sus servicios estan a la disposición de Ud. 


GENERAL ELECTRI 


INTERNATIONAL GENERAL ELECTRIC CO., INC., SCHENECTADY, NUEVA YORK, E.U.A» 


de First National para ver si 
actuar ante el lente? 


sorprendida joven se quedó loca de 
. El objeto de su viaje no era 
e dirigirse a Hollywood para 
la lucha por ingresar en los 
dos talleres. ¡Y, colmo de buena 
en vez de tener ella que luchar, 
derosos magnates le ofrecían lo que 
intre mil logra conseguir después de 
años de trabajo como extra! 
vez en Hollywood, la joven se 
a los talleres de First National 
bank, donde se la inició en el arte 
ntarse y se la ensayó cuidadosamente 
scena que debía representar en la 
a. Después que estuvo satisfecha 
| misma, hizo su entrada ante el 
7 los aparatos Klieg iluminaron la 
2. La joven interpretó el papel con 
afianza y sangre fria de una actriz 
mentada. 


Al día siguiente la prueba era 
ada en la sala de proyección del 
La joven ocupaba un asiento al 
lel productor y del presidente de 
orporación, quien honraba a este 
“descubrimiento” al demostrar su 
personal en la prueba. Ellos y 
O tres asistentes y operadores eran 
nicos espectadores de la tela 
a. La escena empezó a des- 
larse; apareció la joven en la 
; un murmullo de sorpresa, al 
uió un ahogado llanto de despecho 
isión, turbó el silencio de la oscura 
l lente fotográfico había sacado 
elucir el único defecto que era el 
tado de un accidente que la joven 
“sufrido en su niñez y en que se 
“roto el hueso de la nariz. La 
había cicatrizado bien, y a simple 
ala nariz parecía tamente ¡lesa ; 


riz y la hendedura y dió al traste 


as esperanzas de la pobre muchacha. 
ywood está lleno de pequeñas 
as de esta naturaleza; tragedias 
nca encuentran cabida en la pan- 
orque se ocultan en el corazón y 
ojos de los que han fracasado en 


1tras el director y otros jefes del 
scogen las estrellas y los colabora- 
incipales de una película, otros 
tamentos trabajan también en su 
especial para preparar todo lo 
a la filmación. 


ejemplo, durante todo este 
el asistente del director debe 
1 los detalles escénicos, los 


, los sitios del campo, de las 
a de las ciudades a donde de 
mpaña debe ir en locación para 


¿Desearía presentarse en los 


infalible lente fotográfico mostró. 
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(Viene de la página cuarenta y ocho) 


filmar tal o cual escena. A: él cabe 
también ver que los trajes y vestidos de 
los actores estén listos para usarse y sean 
adecuados a la trama. Un experto en 
vestuario, que generalmente es mujer, 
está a cargo de la guardarropía de los 
actores principales; algunas veces tiene 
como ayudantes una media docena de 
empleados, especialmente cuando la 
película requiere un gran reparto. 


El director técnico es otro que tiene 
grandes y responsables deberes antes de 
dar comienzo la filmación. Su deber es 
procurar la fidelidad de todos los 
detalles escénicos, vestuarios, edificios, 
muebles y objetos del sitio en que se 
desarrolla la trama y de los personajes 
que la interpretan. Debe ser perito en 
todas las costumbres españolas si la cinta 
se desarrolla en España; debe ser erudito 
en historia bíblica si la trama se remonta 
a esa época; debe conocer perfectamente 
la vida de las islas de Polinesia si el 
argumento tiene lugar en una de esas 
islas tropicales del Pacífico. 


Casi todos los grandes talleres 
contienen una buena biblioteca, equipada 
con un cuerpo de expertos en indagación 
quienes colaboran con el director técnico 
para decidir la reproducción de todo 
traje, edificio o costumbre históricos. 
Sólo muy rara vez sucede que el director 
técnico o el director de la película 
cometan algún anacronismo resaltante en 
algún detalle de escenario, de vestuarios 
o de costumbres. 


Durante todo este tiempo el cuerpo de 
carpinteros y mecánicos del taller ha 
estado preparando los escenarios para la 
filmación. En los grandes escenarios 
del taller se construyen los interiores; las 
escenas tales como calles o, algunas veces, 
manzanas enteras se construyen en los 
lotes vacíos del taller o en los terrenos 
de locación que poseen algunos de los 
talleres más importantes. 


Paramount, por ejemplo, posee una 
vasta propiedad en las inmediaciones de 
Hollywood, llamada el Rancho Lasky; 
allí se filman las escenas de cowboy que 
se necesitan en sus películas. 


Los talleres de Fox poseen, asimismo, 
una gran extensión de terreno entre 
Hollywood y la playa de Santa Mónica. 
Casi todas las escenas de las películas de 
Tox Mix y Buck Jones se filman en este 
Rancho Fox. Allí también se filmaron 


“las escenas de la guerra europea en la 


grandiosa producción “El precio de la 


gloria.” 

El cuerpo de electricistas y mecánicos 
se ha ocupado en preparar las fases de 
la producción que caen en su campo de 
jurisdicción, tales como efectos de luz, 
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problemas mecánicos, la ejecución de 
tempestades de nieve, derrumbes de 
montañas, relámpagos y truenos, todo lo 
cual se ejecuta por medio de ingeniosos 
aparatos. A estos cuerpos están en- 
cargados los escenarios en miniatura, 
empleados en la filmación de choque de 
trenes, naufragio de navios y otros 
cataclismos. 


Estas escenas en miniatura forman un 
departamento secreto en la producción, 
estrictamente vedado a todos excepto a 
los directores y técnicos. Baste decir que 
todos los desastres ferroviarios y navieros 
que presenciamos en la pantalla son el 
producto de ingeniosas combinaciones en 
miniatura. Lo que parece un gran 
transatlántico meciéndose sobre el océano 
y torpedeado por un submarino es un 
pequeñísimo modelo en una gamela de 
agua. Se filma desde cierto ángulo y 
distancia para conformarlo al tamaño del 
resto de la cinta. Lo mismo sucede con 
los choques de trenes, automóviles, 


derrumbes de casas y ciudades, inun- 
daciones, etc. 
El asistente del director, entretanto, 


se ha encargado de clasificar todas las 
escenas de la filmación, haciendo una 
lista de ellas y de los sitios en que tienen 
lugar. Por ejemplo, hace una lista de 
todas las escenas que tienen lugar, 
digamos, en el salón de la casa del 
personaje; todas éstas se filman sucesiva- 
mente. Estas escenas son numeradas 
siguiendo la misma numeración que 
llevan en la continuidad; de este modo 
puede después el director insertarlas en 
su sitio al hacer el cortaje y asamblaje de 
la película definitiva. 


Para suplir los extras hay dos o tres 
oficinas en Los Angeles y Hollywood 
quienes tienen una lista de treinta :o 
cuarenta mil extras con sus nombres, 
fotografías y número del teléfono. 


Y ahora, después que todos estos 
interminables y ramificados detalles han 
sido solucionados, el director está listo 
para sentarse en su silla de lona, tomar 
su megáfono y gritar: 

—¡Luces! ¡Acción! ¡Cámara! 

(El tercer artículo de la serie “Los 
Misterios del Cine,” por Meredith Davis, 
tratará de la filmación de las escenas. 
Aparecerá en el próximo número de 
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Douglas Fairbanks 


(Viene de la página o 


vida atormentada y triste; en Douglas, 
por el contrario, tenemos A artista sano, 
fuerte, alegre y feliz, expresión legítima 
de la dad y energía de este pueblo, 
y su arte, por secuela inmediata, está 
en amplia armonía con el medio que lo 
produce. 
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La Prueba Cinematográfica 


(Viene de la página veinticuatro) 


Uno de los singulares incidentes que 
han dado lugar a comentarios entre los 
curiosos de Hollywood es el modo como 
el director King Vidor, de Metro- 
Goldwyn=Mayer, “descubrio” a James 
Murray, parado una noche al lado de 
la carretera entre Culver City y Los 
Angeles y pidiendo a los automovi- 
listas que pasaban que lo llevasen a la 
ciudad, pues no tenía dinero para tomar 
el tranvía inter-urbano. 


King Vidor necesitaba un tipo especial 
para cierta caracterización en “The 
Mob.” Había pasado en revista a todos 
los “extras” del taller, pero ninguno 
parecía satisfactorio. Vidor detuvo su 
coche, vió a Murray, lo observó con cui- 
dado durante el trayecto y, después de 
convencerse que había encontrado el 
“sipo”” que buscaba, le ofreció que se 
presentase al día siguiente en los talleres 
de Metro-Goldwyn-Mayer para some- 
terse a una prueba. Murray creyó que 
este buen Samaritano se chanceaba; para 
convencerlo el director añadió: 

—Yo soy King Vidor. 

—«¿ Verdad ?—contestó riendo el in- 
crédulo Murray—; pues yo soy Calvin 
Coolidge dando mi paseo cotidiano para 
tomar el fresco. 

Vidor le convenció al fin y el afortunado 
Murray se presentó en el taller al día 
siguiente vestido con un traje alquilado. 

Con estas palabras me relató el 
simpático director la aventura de la 
prueba: 

—Empleamos un escenario completo, 
cen los mejores operadores del lente. 
Para que Murray pudiese actuar con 
más naturalidad hicimos venir a Eleanor 
Boardman para el papel femenino. Vi 
que Murray estaba excitado y nervioso; 
parda calmarlo le dije que si prefería 
podiamos posponer la prueba hasta 
después de almuerzo o hasta el día 
sigufente. Cuando se convenció que no 
era asunto de vida y muerte sino algo 
que podía hacerse cuando él quisiera, 
perdió ¡inmediatamente todo temor y 
dijo que estaba listo. 


Hicimos una escena, no ya una prueba, 
sino una verdadera escena de la trama. 
Lo hizo tan bien que temí que fuese obra 
de la casualidad y que en las escenas 
sucesivas no llegase al mismo nivel. 
Para disipar mis dudas empleé todo el 
día filmando diferentes fragmentos de 
la trama. Esta prueba fué enteramente 
diferente de las que se acostumbra 
tomar; además, en los momentos de 
descanso Murray había leido el argu- 
mento de la película y sabía a qué 
atenerse. Cuando hubimos terminado, 
asamblamos las escenas y las proyectamos 
en la pantalla de la “sala de proyección.” 


cine. 


Me quedé enteramente satisfecho y 
Murray fué contratado. 
ko Rx 


Todo lo anterior trata de la prueba 
cinematográfica para los principiantes. 
Esa es, naturalmente, la más importante, 
pues de ella depende el éxito o el fracaso 
en la lucha por ingresar en el elenco del 
Hay, sin embargo, una segunda 
clase de prueba que toman los directores 
de los miembros secundarios del taller 
para alguna caracterización especial, y 
que muchas veces es lo suficientemente 
importante para elevar a un actor al 
rango de estrella. 

En los talleres de First National 
había hace algunas semanas grandísima 
tensión entre los grandes y pequeños 
actores con motivo de la nueva gran 
producción de “La dama de las 
camelias,” para la cual el productor 
Schenck y el director Fred Niblo es- 
cogían el reparto. El papel estelar 
había cabido a Norma Talmadge, pero 
el principal papel masculino, la ca- 
racterización de Armand, estaba aun 
vacante. Entre los diferentes actores 
que se sometieron a la prueba para este 
difícil papel, la elección final recayó 
sobre Gilbert Roland, a pesar de ser el 
más joven de todos los competidores. 
Gilbert, cuyo nombre verdadero es Luís 
Alonzo, es un joven español dotado de la 
belleza varonil y fascinante apostura de 
la raza latina. Hollywood espera con 
ansia ver si el nuevo actor español 
iguala o supera la interpretación del 
mismo papel que hiciera Valentino en 
“La dama de las camelias” que 
apareció hace cinco años y en la cual 
colaboró con .Nazimova en el papel 
titular. 

En esta clase de pruebas el preten- 
diente no es obligado a demostrar las 
sensaciones de odio, terror, ansiedad, 
amor, alegría, etc., en rápida sucesión. 
No hay ninguna escena que exija tal 
variedad; ¿para qué entonces complicar 
una prueba que debiera ser lo más simple 
y natural posible? Si es preciso in- 
terpretarlas, el actor lo hace en escenas 
separadas, las que son después asam- 


bladas. 


Este método es más justo y el actor 
tiene la oportunidad de demostrar su 
talento con más probabilidades de éxito. 
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Otra prueba de esta naturaleza se 
tomó hace algunos días en esos mismos 
talleres para decidir sobre el galán joven 
en la película “Naughty but nice,” de 
Colleen Moore. El codiciado papel 
recayó también sobre un nuevo actor 
español. Ernesto Avila Guillén, quien 
aparecerá ante el público del cine bajo 
su nuevo nombre: Donald Reed. Donald 


la prueba, y para inspirar al 


es mejicano, de pura sangre es 
como Roland, uno de los jóver 
apuestos y fascinantes de Holl 

Cuando Colleen lo escogió 
colaborador quiso tomar ella p 


muchacho más confianza y |] 
fotografiar lo mejor posible, ella 
sin pintura del cine. Mientras t« 
la prueba, alentaba a Donald d 


—Si su cara no filma bien, 1 
más que señalar la mia y de 
“Pues bien; Colleen no se ve 
yo.” El afortunado Donald Reed q 
contratado para la caracterización. 


JAS 


Hay, por último, una tercer 
pruebas cinematográficas: la q 
las estrellas durante la filmaci 
películas para averiguar sl t 
vestido a color de pintutra car 
se amolda a la escena y a la 
color del escenario. 

Con esto comprenderá el lector, 
miles de muchachos y- damise 
sueñan con entrar algún día e 
las terribles ansiedades y quebra 
cabeza que tienen que soportar 
tendientes. Con razón el pobre 
Young salió tan despavorido d 
si no lo hubieran detenido a la 
segura estoy que no para hasta 


la China. 


La Doncella Punk 


(Viene de la página cincuenta 


Desde que El Lirio del Cine 
llaman popularmente a Lillian 
consiguió la importancia neces 
hacer valer su voluntad en lo re 
la clase de argumentos en qu 
aparecer, se ha dedicado a pe 
caracteres religiosos. En “T' 
Sister” desoye las protestas de af 
personaje principal; luego, en Ki 
la antigua trama italiana, su re 
como la doncella pura de la: 
aumenta mucho más. “Romo 


trágico y patético asunto, 
culminante de Lillian Gish. 

Lars Hanson, el joven actor 
hace aquí su aparición enel cineam 
interpreta el papel de pastor 
Su trabajo es excelente, a pe 
repugnante del papel que 
interpretar. Estoy seguro, emp 
su genial trabajo le ganará 
admiradores en el público del 

Esta famosa obra de H 
dirigida por Victor Seastrom 
sueco contratado con Metro- 
Mayer, es digna de colocarse 
grandes producciones del 
americano. 
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Los dientes lindos se merecen la 
protección más completa 


En casi toda dentadura encuentran 
los dentistas un estado de acidez. 
Tener dientes preciosos no implica 
estar libre de los efectos de los ácidos 
bucales. No basta emplear una pasta 
dentífrica que solamente limpie y dé 
brillo a la dentadura. 


| Donde la encía 
| toca el diente 


Por más cuidado que se tenga al 
1 cepillarse los dientes, siempre quedan en las hendi- 
uras entre ellos y las encías, trozos pequeños de 
omida. Estos fermentan y producen ácidos y caries 
ue atacan a la dentadura en el borde de las encías, 
en La Linea Del Peligro. La caries se esparce con 
asombrosa rapidez. La piorrea resulta muchas veces 
e este estado malsano, del cual también puede sufrir 
riamente la salud en general. 


La Crema Dental de Squibb elimina este peligro. 
Ontiene sobre un 50% de Leche de Magnesia Squibb 
ingrediente recomendado por los dentistas como el 
A peo más positivo con que combatir la acidez bucal. 


E 


nece algún tiempo A cutraleando los ácidos al for- 
marse. Limpia y da brillo a los dientes, y tiene un 
gusto sabroso. 


Para lograr una protección positiva de la denta- 
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Los ANGELES, 
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